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ŽELJE JUGOSLOVANOV Nemški beg GRAD AMERONGEN N A NIZOZEMSKEM, KJER STANUJE BIVŠI lTA.TZTP.tt 

JUGOSLOVANI IZ AVSTRO-OGRSKE 
SPOR S PA&IČEM. 

ŽELE REPUBLIKO. — Nemško umikanje je bilo bolj po-
- DR. HINKOVIČ POJASNUJE JUGOSLO- f d1°^no k<>ncuni bjJ° 

sledu o kaki disciplini. — Nemšk; 
VANSKO STALIŠČE. vojaki so izgubili pogum, ko so iz-

— — vedeli za ameriško silo. — Odne-
sli bo vse s se bo i. Washington, I). C., 20. novembra. — Clan. Jugoslovanskega Na-

rodnega Sveta v Washington!!, dr. Hinko Hinkovič je danes rekel, 
da si žele .Jugoslovani iz prejšnje avstro-ogrske države samostojno Mons, Belgija, 19. novembra. — 
republiko. Ko ga j«' poročevalec newyorškega lista "T imes* ' napro-jDasiravno se je poročalo, aa so 
sil, da naj poda kako izjavo glede Jugoslavije, je rekel naslednje: zavezniki že prišli v Bruselj, ven 

Krfska deklaracija z dne HO. jul. 1917, ki je bila slavna le za c-ar vse kaže. da se to še ni zgo 
trenutek, je zdaj samo še zgodovinski spomin. Ta spomenica je bila d i , ° ' k a j t . i « m o { : [ angleške pred 
posledica konference med Jugoslovanskim Odborom v Londonu, 
srbsko vlado in zastopniki Jugoslovanov iz- Avstro-Ogrskc ter za-
stopniki Srbije. 

Ta konferenca je predstavljala stoletja stare težnje vseh Jugo-
slovanov (Srbov. Hrvatov in Slovencev), ne glede na narodne mej.?, 
združiti celo svojo narodnost in celo narodno ozemlje v eno državo. 
I stavodajna skupščina pa naj določi ustavo " k o t začetek in konec 
vsake oblasti". 

Obenem pa je bodoča država bila določena, da postane kralje, 
stvo pod žezlom Karagjjorgjevičeve vladarske hiše. 

nje straže vstavile nekega časni 
karskega poročevalca 50 kilome 
t rov pred belgijsko prcstolico. 

Kanadska divizija na tem me 
stil ima popolno zadoščenje, da jf 
priš'a v Mons, ker se je ljuto bori 
la proti strojnim puškam za po-
sest mesta, predno je bilo razgla 
šeuo premirje. Mesto je priredilo 
iskren sprejem, kakoršnega zavez 
niške armade do zdaj še niso bili 

To pa je bilo dvoumno, razven če se ugladi nasprotstvo. Najpo- deležne. Najveličastnejši je bil pri 
membnejša določba v vsaki ustavi je določba glode vladne oblike. 

Ako si v resnici ustava prepusti narodu, ki je zastopan po 
narodni skupščini, bi prej postavljena monarhija bila, to je jasno, 
kršenje principa samodoločevanja. 

Kot član krfske konference, ki j e sestavila zgoraj imenovanj 
deklaracijo, sem to jasno nasprotstvo vedno razlagal na ta način, 
da morajo biti pravice ustavodajne skupščine neomejene in da je 

zor na glavnem trgu, kjer so zvo-
novi, ki «»o dolgo molčali, zopet 
igrali "Brabanconne" (belgijske 
narodno himno) in druge. 

Poročevalee je je govoril z žu 
panom iz Charleroi Devreux-om-
ki je prišel v Mons, da prosi po 

.. , - . , . . . , - , . . moči za mesto, katero so razdejal predlog monarhije le nai*rt doticne konference m da ne no upravi-
če h definitivno uravnati najbolj važno vprašanje katerekoli usta-
ve. — 

Moja razlaga pa ni bila sploSno sprejeta. Posebno srbski mini-
strski predsednik g. Pašič je pokazal s svojo politiko, da je bila po 
njegovem mnenju monarhistična oblika bodoče jugoslovanske drža-
ve definitivno rešena in da se mora zedinjenje izvršiti pod '"egido 
Srbi je " . 

Razlika med tema dvema nazoroma se more na kratko ozna-
čiti z obliko Velike Srbije in Jugoslavije. Po mnenju gT Pašiča mo-

Rekel je, da je zadnje mesece 
vedno bolj postajalo jasno, da \ 
nemški armadi ni bilo več disci, 
pline. Prvi znaki so se pokazali, ko 
vojaki niso več stali pokonei prct* 
s\ojimi častniki in j im salutirali. 
temveč so jih ignorirali. 

Kmalu nato so časfniki na ču 
. , . • o . . . . • « i . tr iii dovit način izginili z ulic. Obna, rajo Jugoslovani izv-en Srbije stopiti v to kraljestvo, velika večina . . . , ° . . ' 

našega naroda pa kar najodločnejše zavrača vsako idejo Velike Sr- f*111^ t u J e ^^ "J 1 1 ° ° J 
i- t- i i i , ^ i a i- i •.. , . m bolj predrzno, bije. kakor tudi Velike Hrvatske, /elimo samo vstvariti novo drža- - .. .. . , , , i i i • • -• Konecno so pričeli nemški vo-vo, v katero bodo stopili vsi deli naroda pod enakimi pogoji, pre- . i . , . . V. , • i . , , j i - - * i T i i J a k l malo pred premirjem ropati pustivsi narodni skupscim svobodno določitev eele ustave, kakor ^ „ „ t l l „ » , m ' „ , ••• mestu, v zeii so s seboj vse. kal 

tudi vprašanja o republiki ali monarhij,. v . , . , , , . Jim je prišlo v roke; toda proda-
Polozaj, katerega je povzronlo nasrrotstvo v Krfski deklaraei , j a | i ^ p u š k e p a s o v e . čevlje in 

j i . je bil neznosen in se je moral rešiti mirnim potom. Zadnji do-

'asicevim Kabinetom, v resnici smo oonoiziii srnsKe-, » v ^ n u . « ; ^ » a n , {»asjr 
predhodnika, da je s svojo politiko kršil krfsko po- h i»ice, ptičnike ter mize in stole 
jc delal ne samo za večjo Srbijo, temveč za večje b r e z Kjerkoli so kaj našli, s* 

:ačetka junija, ko no Ameri«canci 
vstavili nemško prodiranje pri 
r*hateau-Thierrv. Še celo predno 
>e je nemška julijska ofenziva po-
nesrečila. j - bilo slišati govoriti 
nemške vojake: 

"Vemo . da je zmaga nemogo 
ča Pravilo se nam je, da Aineri-
kanci ne morejo poseči v vo jno 
pred oktobrom in veaidar se že bo-
jujejo. Bnezupno je vstavljati se 
vsem tem milijonom. Najboljše za 
na< je mir v najkrajšem časn.T* 

Župan I>e\renx pravi, tla mu j< 
nek nemški ]K»lkovnik rekel : 

" T i Amenkaiici so strašni. Z*, 
vsakih 10. ki jih ubiješ, jih je nao 
sto na istem mestu, kakor bi nasta-
li iz zemlje. Nikdo jih ne more 
vstaviti in mi smo siti vo jne. " 

V letu 1914 je general von der 
Goltz kot governer poklical De-
vreuxa k sebi i it mu rekel: "'Od-
ločil sem se. da Vas potrdim za 
župana v Charleroi". 

Župan pa je odvrnil: 
" N e priznavam Vaše pravice, 

da bi potrjevali mene v službi, ka-
tero imam po odredbi mojega kra-
l j a " . 

" Izraz i l sem se nepravilno", je 
odvrnil governer. "Hote l sem reči. 
da se o<l moje strani Vas ne o -
nadlegovalo v Vaši službi". 

" A k o bi bili vsi Nemci kazali 
enako mišljenje", je rekel De-
vreux. " t e d a j se danes n.e bi po 
celi Belgiji zgražali nad Ncmei" . 

vsako stvar svoje opreme za skraj 
godki so k temu pripomogli. n o n i z k o e e n o i n s o j a v n o p r i z n a . 

V svojem zgodovinskem odgovoru z dne 19. oktobra 1918 ni v a u d a j e n j i h e d i n a m L s e l k a k o T 

avstrijski mirovni predlog je predsednik Wilson v celem obsegu po- hitro mogoče priti domov 
trdil pravico narodnih aspiraeij Jugoslovanov, katere je razglasil za Zadnji Nemec v uniformi ie iz-
gospodarje svoje lastne usode. ginil iz mesta v petek, mnogo pa 

To je bilo v resnici priznanje neodvisnosti avstrijsko-ogrskili jih je še ostalo v Muff i . kjer so 
Jugoslovanov. razstreljev&li municijske vozove. Z 

Avstro-Ogrska se je zrušila in kot neposredna posledica pred- lastno nevarnostjo življenja je žu 
sednikov«* spomenice je bil v Zagrebu postavljen Narodni Svet kot pan Devreux le s težavo prepre, 
provizorična vlada. čil, da.razjarjena množica ni po 

Jugoslovanski Narodni Svet v "Washington!!, katerega član bila sovražnih ujetnikov. Zdaj pa 
srni kot zastopnik jugoslovanskih izseljencev v Ameriki, je formal- je priznal, da ne more več mešča 
no zavrgel Krfsko deklaracijo. nov zadržati, ako kmalu ne pride 

V resnici smo imeli mogočno oporo v gori imenovani spomenici jo vojaki, 
predsednika Wilsona, ki daje našim narodnim aspiracijam nepri- Kakor popisuje Devreux, so 
memo večje jamstvo, kot. pa bi mogla dati Krfska deklaracija, če Nemci divje bežali. Na begu so bi 
se tudi ne bi nasprotovalo njenim bistvenim točkam. ^ zadnje tri tedne; vojaki so na-

Ta izjava Jugoslovanskega Narodnega Sveta v Washingtonu l a Pf f t n a vozove plen, pogosto naj 
pomeni spor s Pasičevim kabinetom. V resnici smo obdolžili srbske- b o U nepotrebne stvari, kot pasje 
ga ministrskega 
godbo s tem. da — , .. T . , . 
kraljestva Srbije. pobrali. Lojalni so ostali samo ar 

V času, ko je bila podpisana Krfska deklaracija, j e bil Pašičev tilerijsti in oddelki pri strojnih 
kabinet koalicijski kabin-t, v katerem so bile zastopane vse srbske tod« ti niso podpirali 
stranke. Ta "sveta zveza" se je mogla smatrati za zastopnico cele- častnikov proti upornim to-

vansem 
ga srbskega naroda. Sedanji Pašičev kabinet pa j e vlada samo ene „ ' ... 
"staro-radikalne strank^", ki je v sedanjem času mnogo oddaljena . v o J a k o v v ^ Z 1 ? 1 -

. . . so častniki popolnoma izgubili od večine. ' i , , * f. . „ _ ° _ . . .. , . . . , i t, Kontrolo nad njimi. Poroea se o 7. novembra so se trije odposlanci Jugoslovanske vlade v Za- „ , , . , T_ .. . • . . . *. a . c- • • "Poru v Bruselju; uprla se je tu-grebu, dr. Korošec, t ingr i ja in Corovic sestali v Ženevi v Švici w a r t l i z i : a y L j e g e 

prclsednikom Jugoslovanskega Odbora v Londonu in pr.šlo je do, ^ f r a n c o e k a u j e tn ika sta v 
spolnega sporazuma v teh bistvenih točkah: s m l o b ^ i z X a m u r a H r e z 

— \si Srbi, Hrvatje in Slovenci, ki žive izven kraljev-me Srb;- o v i r e SQ j i m - a s t n i k i d o v o l i l i t 

je. f̂ e imajo združiti s Srbijo v nerazdružlj.vo državo Sedanja ju- i n c e I o s m e r v k a t e r i b i J c f f r e j a F o e h a i n P e t a i n a . M a r 

goslovanska vlada, za katere priznanje se je ze prosilo, ima ostati ^ilo bolje hoditi 
v moči do konečnega zedinjenja vsega narodnega ozemlja in ko bo Vsakdo prizna, da je zavezniška 
narodna skupščina postavila ustavo. 

Zelo značilno je. da je načelnik odposlancev Slovenec. eden;n j i fcbelj v krsto nemške discipli- m ga poveljnika francoskih ar-
član Hrvat iz Dalmacije, drugi pa Srb iz Bosne; s tem so zastopane ne. Posebno eno poročilo je imelo mad. ki so operirale v Franciji. 
vse tri narodnosti jugoslovanskega naroda. strahovit vpliv. Zrakoplovci so medtem ko je maršal Foch kot ge-

Zelo značilno je tudi, da pri sporazumu meti delegati ni bila odmetali vrečice z nadomestilom za neralissimus ijoveljeval vsem fran-
menjena ali sploh dotaknjena Krfska deklaracija ali pa jugoslo- moko in obenem z nemškim pred- eoskim in Zavezniškim armadam na 
v an ska kraljevina; ravno na&protno: — ustavodajni skupščini je pisom, iz katerega j e bilo razvid- vseh bojiščih 

Petain je postal maršaL 

Pariz, Franrija. 19. novembra. 
Vrhovni poveljnik francoskih ar-
mad general Petain je bil danes na 
seji francoskega kabineta pod 
predsedstvom Poincareja imeno-
van za maršala Francije. Danes 
ima maršal- Petain slavnosten 
vhod v Metz na čelu desete fran-
coske armade. 

Z imeiiovanjem maršala Petai-
na ima Francija zdaj tri maršale: 

Hrana Evropi 
20C tisoč ton živeža je na poti v 

|Evropo. — Ladje imajo zapečate-
na povelja. — Hoover bo d /.> il, 

kam naj peljejo. 

Predaja 
U-colnov 

Angleži so stali pri topovih, ko so 
nemški podmorski čolni razvili be-
le zastave. — Hidroplani so kro-
žili nad brodovjem, pripravljeni 

na izdapstvo. 

skega generalnega štaba in je bil 
propaganda z aeroplani zabila zad- 15. maja 1917 imenovan za vrhov-

London, Angl i ja. 20. novembra. 
Dvajset nemških podmorskih čol-
nov se je predalo pod admiralu Re-
ginald W. Tyrvvhitt-u trideset milj 
od Harvvicha danes zjutraj ob 
solnčnem vzhodu. Tako se glasi v 
brzojavki Press Association. To- so 
prvi podmorski čolni, katere je iz-
ročila Nemčija zaveznikom. 

Več kot osemdeset nadaljnih 
nemških podmorskih čolnov .ce bo 
izročilo zavezniškemu mornariške-
mu poveljstvu tekom tekočega 
tedna. 

Naslednje poročilo glede preda 
je prvega oddelka podmorskih čol 
nov je došlo od nekega očividca. 

Potem ko smo vozili nekako 
dvajset milj preko Severnega mor-
ja smo zagledali Harwich sile, ki 
so obstajale iz pet lahkih križark 
in dvajsetih rušileev. Zastavna la-
dja admirala Tvrvvhitt. poveljni-
ka, je bil "Curacao"'. Visoko nad 
oddelkom je plaval opazovalni 
balon. 

Eskadra. na čelu ji zastavna la-
šal Petani j e bil prej šef franco- d-*a; P , u , a P™}'1 nizozemski o 

l>a!i in sicer ladja za ladjo. Po-
gled na ladje je bil veličasten. 

bilo neomejeno prepuščeno, da določi ustavo. V tem se moji rojaki 
popolnoma strinjajo z mojimi nazori proti nazorom g. Pašiča. 

Jaz sam in moji prijatelj i nismo napravili nikakega koraka na 

kajti luna je še svetila, ko so hi-
tele bojne ladje proti mestu, kjer 
naj bi se izvršila predaja podmor-
skih čolnov. Kmalu nato so prišle 
ladje skozi neko minsko polje in 
vsakdo na krovu si je o-»as^i re 
silni pas. 

Kakorhitro je izišlo solnce. kr-
vavordeče. na iztoku, so ladje za-

c:;na. Dejanska predaja se je izvr 
•šila v pristanišču. S tem je bil za-
vršen zgodovinski dogodek in pi 
vi <lel b rodov ja nemških podmor-
skih čolnov se nahaja v rokah an-
gleške mornarice. 

Premogaiji domov! 
Kurilni administrator je preskr-
bel, da bodo premogarji nemudo-

ma odpuščeni iz armada. 

Washington, 1» < .. If-
Na potu so ladje z 20<» t i--, 
veža za prebivalstvo >•*%« -i 
cijt*. Belgije in Avstrije, 
pod zapečatenimi povelji % 
tar in pristanišča Bristol k: 
Ko bodo prišle na dob "« i:i 
bodo čakale povelja ži^ i!- »-_' 
mini>tratorja Hooverja. k 
ločil njih konečni i-ilj. 

Pred svojim odhodom \ 
je administrator Hoover im< 
posebni parobrmlni o<lbf> *. ' 
\ o>krbi razdelitev lira::« 
stradajoče evropsko prebiv; 
katerih dežele j " razdejala 

V uradu živilskega adini 
terja ni bilo mogoče izv«- i.-
števila ladij. nili. kam b•><! -
oilpeljale iz fiibraltara. 
^ j o pomo*' prebivalstvu j;i. 
rope in bližnjega Iztoka. 1* 
no je >amo bilo, da mora.j«i 
[>' "-akati nadaljnjega p iv 
ministratorja Hooverja. ki 
neČna navodila, ko pri v 
po in se na mestu prepriča, 
hrina najbolj potrebna. 

V informiranih krouib sr 
tavlja. da bodo ladj<\ k \ 
v**ž za južno Evropo, z1;-»ii 
stri jo. peljale v Trst. To -
ladjo, ki so otipiule iz Ai • v 
I Peljejo hrano drugam kot v 
« i jo m Belgijo. 

| Da se odvrne lakota v -
Evropi, bo freba vsak iii* -
slat i več kot 200 tiso,' ton 

Dunaj, Avstrija. 19. nov 
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Washington, D. C'., 19. nov em-
bra. — Vsak antracitni premogar, 
ki s<» nahaja v armadnih tabori-
ščih ZiJruženih držav, bo imel ne-
posredno priliko dobiti odpust, e.> 
so vrne takoj na tlelo v antrac i t ih 
premogovnikih. 

Tako je objaviia danes kurilna 
administracija. 

Produkcija antracitnega pre-
moga je z*11 o padla tekom zadnjih 
šestih teti nov. kar je bilo pripi-
sovati epidemiji influence. 

Raditega se je oglasil kurilni j 
administrator Garfield pri vojnem' 
tajniku Bakcrju. j 

Posledica pogovora je bila 
je izdal vojni tajnik takoj pove-
l je na poveljnike taborišč, naj se 
takoj odpusti vse antracitne pre- j A vstrrjski minister javnih del Z< r-
mogarje, če so voljni vrniti sc ta-,hik je naprosil avstrijskega zuna-
koj na delo v antracitnih premo- „ a ministra, da naj p.»!j.' vla-
govnikih. 4 jdam Združenili držav, Anglije ii» 

j Franci j " brzojavko, v kateri naj 
Kajzer je imel dovolj hrane. razloži skrajno resni polo/aj v A\ 

Kodanj, Dansko. 20. novembra, striji. kar se ti<"-e živeža. 
Kakor se poroča iz Berlina, so na-! ^linister javnih del pravi, da ni 
šli v .grain prejšnjega nemškega ; premoga za kurjavo Ktanovai.j in 
cesarja v Berlinu velikapske zalo jda tudi zaloge za kuhanje nt bodo 
ge živeža. jtrajale tlalje k.»t en tod. Mline 

in pekarne bodo morali zapri tw. 

Fran-

?rednji 
>ec po-
živeža, 
embra. 

no, da imajo njihove žene in matc-| Predno je bil maršal Petain ime-
re ravno iste racije. novan za generala, se je posebno 

^ ^ Nek drug razglas, pisan v fran- odlikoval pri obrambi Verduna. t 
prej. Pri velikem jugoslovanskem zborovanju, ki se je se-le pred coščini. je napravil isti utis. Gla- Pr i izbruhu vojne je bil u-pokojen -pazile prvi nemški podgorski Čoln 
kratkim vršilo v New Yprku. sem se jasno in odkrito zavzemal zai 'H se j e : " oktobru upanje: v no- polkovnik, v vojni pa je naglo na- Kmalu po sedmi uri ie je vide 
jugoslovansko republiko ob navdušenem odobravanju občinstva. i vembru mir; v decembru vesel je" , predoval. Posebne zasluge si j*- ' ~ 1 

Res je. da imajo Karagjorgjeviči velike zasluge za Srbijo in Vseboval j e tudi podatke, na kate- stekel zadnje čase vojne, ko je 
Jugoslovanski Svet. toda to ni jamstvo za bodočnost. V svojem d^-|rih je slonela ta trditev. Med so- skupno z Amerikanci in Angleži 
inokratičnem duhu si bodo sami priznali, da ne bi bilo pametno pri- važnimi četami j e to povzročilo neprestano pritiskal na nemške ar 
četi novo državo na sr-dnjeveski podlagi. veliko potrtost. maed, katerih odporno silo je zlo-

Naše tukajšnje gibanje se je napačno sodilo kot napad na ze- v f « kaže, da je pričela nemška mil in jo tako zbil, da je nemško 
dinjenje Jugoslovanov. To pa je smešno obrekovanje. Bol j kot zdaj padati, koso vojaki «po- vrhovno poveljstvo bilo prisiljeno 
smo zdaj za zedtnjenje vseh Srbov, Hrvatov in Slovencev ne glede moč ameriških čet, to je od prositi za premirje. 
na njihove narodne meje, toda smo za neodvisno samodoločevanje | Prepričan sem tudi, da so tega prepričanja tudi vsi Srbi v Sr-
n a sega naroda ; biji in Črni gori, razun takih, ki zaradi posebnih interesov, ki pa ni-

Pre^ričan ^ m . d a so vsi Jugoslovani iz prejšnje avstro-ogrske { ^ vedno oči vidni, bi rajie imeli monarhistično obliko vlade, v kate-
ri ^ ^ - I tMkaM^U 

Nek član delavskega in voja 
škega sveta je zatrjeval, da je bi 
la najdena vsakovrstne hrana, ki 
predstavlja vrednost več sto tisoč 
mark. 

Premoga ni za lok-truoiivr in 
električne naprave in plinarn • n i 
Dunaju ne btKlo mogle d; j« pos-
slovati kot tri tedne. 

lb dvajset nemških podmorskih 
čolnov v vrsti in v spremstvu dveh 
rušileev. ki naj bi odvedla posad-
ke nazaj po izvršeni predaji. 

Na angleških ladjah se j e ogla-
sila trobenta in vsak je šel na svo-
je mesto 

V > ž e n s h o d 
Vsi tisti naši ljudje, ki žele, da bi bili gospodarji na svoji zem-

lji, ki obsojajo krivično postopanje italganske vlade, katera hoče 
dobiti gospodstvo nad našimi kraji, vsi, ki so nad tem o^or-er.i in 
žele svojemu narodu popolno samostojnost in neodvisnost, naj pri-
dejo na 

Protestni shod 
ki se bo vršil prihodnji teden v New Yorku. Kdaj se bo vršil in v ka-

pri topovih kotrarstvo teri d v o r a ni , bo pravočasno naznanjeno, 
ebitiu izdaji. Vodalmi ru-, —. ... ' . .. . . proti morebitni — 

šiiec se je na-signal angleškega1 Nastopili bodo razni govorniki, ki bodo natančno razložili, za-
dinirala obrnil v smeri proti An- l u m a . I t a K ^ V**™* lastiti se naših zemlja in kaj je treba ukr-
.... _ . . . . • mf i da «tk gi ji. Podmorskim čolnom se je u-- — — — — i 

kazalo naj slede in to so {pdi ta-

• 

niti, da j ih ne bo dobila. 

Vsak, kogar ne bo na »hod, bo jasno doka rs 1, da mu j e čisio 
t rimndrih kra j ih Bowmte aH Iisl jan. 
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| V | A L * f ) U A s*ta»e bivšegr. avstrijskega režiiua ill za nasprotnike Italijanov, ka 1 le tri tedne po njegovi smrti- tc 

^ ̂ ^ ^̂ ^ j"11 ho6ei° samo i pa zato, *er se ji niso tipali povedi 

Mi sni" pravični in pravimo tole: — ItaljanI naj dobe vse, kar dali zaradi posledic k-i hi more-
je italjanskega. Dobe naj Trentin, dobe naj del Primorske, ki je lta- biti nastale. ; 
Ijanski, italjanski del Istre in italjanske kraje v Dalmaciji. Razpišejo j Druga žrtev je Mrs. Marv Ko-
naj javno glasovanje naroda, ki naj se pa vrši pod kombinirano za-' čevar. Za pušča moža ter,cne<ra o*-1 

« y B L I I H I I « I O M P X V Y 
M . ) 

LOUB BJUiMDDC, 
tddrcam ot tbon 

Nnr York City, N. Z 
mm m? m j a Um m Htm X«ft 

Zrn. pol teta m anfeo New T o k . 
Z i tttrt leta m meto New Celt 
Za l » i i iif* i n mm eelo leto...... 

"GLAA NifiOOA" '-»>««• — * nedelj te mnlkoy. 
«S L A fl N A R O D A " 

C V M o f tt 

•ae«* 

f i » t . da fraj^f— naslovnika. 
N A H O D A " 

Oortlandt. 

Regione Grafia 

Italijani sit dali ime "Kegione Giulia"' krasni deželi onstran po-
toka Judrio. zemlji. ki se razprostira od Triglava do Trsta. 

Italijani pravijo, da je ta zemlja njihova. Segli so dva tisoč let 
iiazaj v zgodovino in so na te zgodovinske spomine zgradili svoje 
zahteve. • . 

Pravijo, da uiora biti ta zemlja njihova, ker «4a jo Cezar in Au-
gustus iz rodbine Julijcev priborila rimskemu cesarstvu. 

Tod stanujejo izključno sami Slovenci. 
Toda Italijani pravijo, da mora biti ta zemlja njihova, ker je 

dobiti v lirušici ostanke starih rimskih cest, ker so pri Logatcu in 
\ rhniki ostanki stare rimske meje in ker so v Ljubljani rimeki Emo-
ni. ostanki rimskega zidu in ker so nadalje v ljubljanskem deželnem 
muzeju bogate zbirke rimskih izkopnin. 

Nasledniki nekdaj tako velikega m mogočnega naroda, so začeli 
izkoriščati ta zgodbvinska dejstva in zahtevajo zase vse, kar je bilo 
pred dvema tisocema let last nemškega cesarstva. 

Z isto pravico bi morali zahtevati zase vso Francijo, velik del 
Velike Britanije, vso Špansko in končno vso južno Evropo. 

To deželo hočejo imeti kljub temu, da vtdo. da »e naselili v te 
kraje že pred dvanajst stoletji Slovenci, ki niso iskali stika in niso 
hoteli imeti Mika z Itali jani. 

V sedmem stoletju p<j» Kristusu so prišli Siovenci ter se naselili 
v popolni una opustoseium ozemlju nekdanje Pauonije in Norika. 

Rili so siuuostojni. toda samostojnost jim je vzel Karal Veliki. 
Xe trdimo ]>reveč, če rečemo da ni na Kranjskem nobenega stal-

im naseljenega Italijana, razen onih. katerim je dala bivša avstrij-
ska vlada dobre službe v naših mestih in trgih, da je s l>omočjo njih 
zatirala domačine — Slovenw. 

Na Goriškem ni pravih Italijanov, ampak so Furieni, ki govore 
tak italijanski dialekt, da ixa le malekateri Italijan razume. 

Na Krasu je pa postavila beneško-itaiijauska kultura žalosten 
spomenik. • . 

Ves Kras je opusiošen, Benečani >o posekali vse drevje in izpre-
menili v pu.-čavo največji kras. kar jih je imela Slovenija. 

Ker niso mogli Italjani dokazati svetu, da je ozemlje, katere-
ga hočejo iiueti, dejanski italjansko, so se poslužili nesramne me-
tode. Izdajali so 7.elje\ it le te popačili,v njih pristna slovenska imena, 
saino da bi človek, ki bi videl tak zemljevid, mislil, da ima pred se-
boj italijanske kraje. -

Zabnico so prekrstili v Camprosso, Žilo v Zeglio. Koče v Ca-
teseio, Triglavu pravijo Tree orno, Jalovcu Gialuzzo, Črni prsti in 
Krnu pa Monte Nero. 

Slovenskemu Nanosu pri Postojni pravijo Monte Ke. Snežniku 
so nadeli čudno ime Monte Albo Ne roso. 

Prekrstili so tudi liasledinjc kraje, v katerih ne živi niti eden 
Italijan: Cerkno imenujejo Circhino, Štorje Sattoriano, Divača jt 
zadobila ime Divače ia, Povir Poviero. Mavhiuje, Malhina, Dutovljb 
Dettogliano, Opatjeselo Oppachiatsela. Podmeiec Podmenca, Repen 
tabor Monte Rupino, Postojna Postumia, Lož Oli&sa. 

Cela stvar je otročja in smešna. — ima pa zelo resno ozadje. 
Na ta način hočejo namreč dati ozemlju, katerega zahtevajo 

"zgodovinsko" romantičen pomen. 

Kdor ni odkritosrčen, ni pošten 

A. R. Deeker je poslal newyorskemu listu "Globe*' in "Chieagp 
Daily News" i/ italijanskega glavnega stana poročilo, ki vsebuje med 
drugim tudi sledeče stavke: 

Italijani. Jugoslovani in Ceho-Slovaki se ozirajo na Ameriko in 
Utišajo z njeno pomočjo končati narodnostne boje in preprečiti raz-
širjanje boljševizma. 

Amerika lahko določi meje raznih držav, Amerika lahko poravna 
lokalne spore ter s tem prepreči razmere, ki so dolgo časa vladale v 
balkanskih pokrajinah. Narod v okrilju novih italijanskih meja hre-
pt ni po italijanski vladi. Je pa še vedno nekaj Nemcev, Avstrijcev 
in Slovanov, ki se boje posledic. 

V severnem delu Trentina morajo imeti Italijani vojaško mejo 
za svojo lastno obrambo. V okrilju te črte ho živelo tudi nekaj ljudi 
ki niso Italijani. Toda italjanska viada jim bo dala lokalno vlado 
in šole. i 

V Reki. kjer je večina prebivalstva naklonjena Italiji, ^e nekaj 
Jugoslovanov, oboroženih do zob, ki govore o opoziciji. Rečeno jt. 
<ia ti ljudje plačujejo Avstrijce, da bi prišli v njihove vrste. 

• Jugoslovani kontrolirajo večino avstrijskega brodovja v Pulju. 
Jugoslovani pravijo, da hočejo izročiti svojo mornarico Ame-

riki. ki jo bo obdržala toliko časa, da bo določila mirovna konferen-
ca kateremu pripada. 

Italija zahteva mornariško nadvlado na italijanskem morju. Od 
Brindisi pa do Benetk ni na italijanski obali nobenega pristanišča, dO-
čim je v kratki razdalji preko morja ua tisoče pristanišč, kjer lahko 
sovražnik zbere svoje brodovje in se prej pojavi pred italijansko 
obaljo kot pa zamorejo italijanske ladje zapustiti svoja prista-
nišča. - "< 

Da bo mir r Jadranu, mera imeti Italija večino teh pristaniafc. 
Nobenega vprašanja ni glede dohoda do morja, dokler imajo 

Italijani izbornp pristanišče y Boki Kotorski. 
Italijani še pravzaprav preveč milo postopajo z Avstrijci, ki so 

se naenkrat Izpremeniii v Slovane. 
Poročilo smo priobčili v odstavkih. Ker živi poročevalec Decker 

med italijanskimi krogi in ker najbrže ni imel prilike govoriti s tem 
ali onim Jugoslovanom, mu-oproseavtM). ker-je pisal neresnico. Ne za-
merimo mu. yedoe, da ni hote pisal kar ui res. -

L V poročilu je nakopičena neresnica na neresnici. Nakopičila jih 
- italijanska ptojugamja,^ # *apela F?e ga-prepppSa avet o 

1 mih M m m w & i w v t e w * « § ^ 

ski, Istri in Dalmciji. 
zadoyoljni iti bomo vpoštevali njegovo voljo. Oe se pa narod izrazi, proga 
da hoče biti po stoletjih suženjstva sam svoj, je m sile na svetu, ki bi Vsi 
imela pravico siliti ga, naj izpremeni svoje mnenje in naj se nod- stili t< 
vrže temu ali onemu. 

> San Francisco, C al. 
Vzel sem H nekoliko ča*a, da 

sporočim, kako smo praznovali 
11. novembra konec vojne. Vse 
mesto je bilo veselo zmage, vse 
tovarne so bile zaprte, počivalo je 
vse delo. 

Kaj bo z našo domovino ' Ali jo 
1k> res-dobil Italjan? Ali res nič 
ne pomaga vse naše dosedanje 

hoče priti pod italijansko nadvlado, homogena v Sau Franciseu. Zapušča so-
ter dv*je otrok. * . 
tri pokojni so morali zaptt-

naj izpremeni svoje mnenje in naj se pod- stili to dolino solz v najlepši dobi. 
i Dalje so hudo oboleli:-

Družina rojaka Petra Rurnika. 
Najprvo je sam hudo oJbob>l in ko 
je prestal najhujše, so mu še žena 
in trije otroci nevarno oboleli. 
Najstarejša hčerka se nahaja v ze-

D o p i s i 
precejšnje število Slovencev, ven- lo obupnem položaju v bolnišnici 
dar smrtnih slučajen*, hvala Kogu. Naj omenim, da jo je -zelo zanimi-
ni bilo kaj dosti med Slovenci v 
tej bolezni. Smrt je izbirala bolj 
ljudi druge narodnosti. 

Dne 21. novembra, ko je bii 
razglašen konec vojne, so bile ve-
like demonstracije po meatu. Na 
vse načine so prevlačevaii kajzer-
ja. Tudi Slovenci smo bili vesedi 

delo za svobodno Jugoslavijo i ah žrulibo«. da se nam je to veselje 
Žalostni smo. ko slišimo, da je j v žalost iai»rente;iiio. ko suio izve-
Italjan zasedel našo zeanljo: Ti*st,'deii, da je Italjan zasedel najbolj-
(iorico. Idrijo. Postojno itd. Ko 
smo drugi obhajali kouee vojne, 
so rekli, da za nje še ni konec, 
dekler stoji tc en Italjan na nji-
hovi zemlji. 

Žalostno je, da -človeku srce 
poka. Naročnik. 

Jordanville, N. Y. 

Ker rad prebiram dopise iz 
vseli krajev Združenih držav, da 
vidim, kako se tu ali tam komu 
godi. zato vsak dan preberem ves 
f»las Naroda. Ako katciro stvar ne 
razumem. r*dložim list. pa grem 
iia svoje delo in premišljujem ce-
veliko dela. da sem vse svoje pri-
list v roke ter prebiram in razmo-
trivam isti odstavek toliko časa, 
da mi gre v glavo. 

Zadnje tri tedne sem imel zelo 
lo stvar: potem vzamem zopet 
delke zvozil spolja. Zdaj smo z 
vsem dobro založeni za eeJo leto. 

Težko sem se ločil od svojih do-
brih sosedov, katerim se- na tem 
mestu prav lepo zahvaljujem, ki 
so mi pomagali t vožnjo in dru-
gimi stvarmi. Pozdrav vsem. 

Ignacij Šulgaj. 

Lowber, Pa. 
Naicnanjam Vam, kot naročnik 

Olas Naroda, da je tudi našo na-
selbino obiskala španska ini'luen-
ea. Smrt je poliirala naše rojake, 
kakor tudi druge. Dne 16. okt. je 
zl>4>lel naš ^boardingboss" Anton 
Vidmar in ji je podleged 22. okt.; 
25. okt. srno ga pokopali v Irwin, 
Pa. Za njim je obolela cela njego-
va družina. Žalostno je bilo, ko 
«mo naenkrat nesli iz hiše 3 mrli-
če: gospodarja, njegovega 4 leta 
starega sina in 2 leti staro hčer-
ko. Doma je bil iz Zagradea pri 
Žužemberku. Tukaj zapušča ža-
lostno soprogo, s katero je -živel 
komaj 5 let, brata Mihaela in Ig-
nacija ter enega bratranca. Star 
je bil 30 let in dober Slovenec; 
pri ljudeh je bil zelo avriljubljeii 
in mnogi' so jokali za njim. 

Frank Erjave. 

Braddock, Pa. 
Celih 25 let je Glas Naroda ve-

dn o poročal vesele in žalostne do-
godke med našim narodom. Ve-
dno se je zavzemal za pravice na-
šega naroda, tako •se zavzema tudi 
sedaj, ko preti naši domovini no-
va nevarnost. Tako smo bili ve-
seli poročila, da je vojna konča-
na, zdaj pa preti zopet druga. 
Otresli smo se enega jarma, zdaj 
pa bi nas rad podjarmil drugi tu-
jec. Italjan že stoletja hrepeni po 
lepih -aših slovenskih deželah iai 
jih hoče priklopiti svoji deželi. 

Slovenci, Hrvati in Srbi, ne 
v dajmo se! Borimo se z združeni-
mi močmi preti sovražniku, da 
rešimo milo slovensko in hrvatsko 
zemljo. Društva, zlagajte resolu-
cije in proteste ter jih pošljite v 
Washington predsedniku Wilso-
nu ali državnemu tajniku Robert 
Lansingu. 4 

Zdaj je skrajni čas, da stopimo 
skupaj in skupno protestiramo 
proti krivici, ki «e nam dela. 

Pomaga j mo^iaši domovini! 
. • «, J. A. G. 

Chicago, m. 

še kraje naše Kranjske. 
V Idriji mu diši živo srebro. Po-

stojna mu diši zaradi lijtvic jame. 
Kdor je nekdaj obiskal to jamo, 
ta ve. 1 ;aj so podzemeljske zna-
menitosti. Iz V3eh krajev sveta so 
ljudje prihajali gledat to krasoto. 
Postojnei so iz tistega denarja 
kar so ga dobili od jame, imeli 
plačane vse davke in še cesarju 

Pa da bi 
aaijske ugra-

bil Jtljan; ne, nikdar net 
Nadalje mu diši Trst- s svojim 

pristaniščem. To je glava naše 
Slovenije; ako izgubimo Trst. iz-

je pripadala polovu-a. 
sedaj to krasoto Krai 

vo poslušati, ker tako lepo slo-
vensko govori v gorenjskem na-
irečju. 

Tukajšnji rojak m irostilniT-ar 
Martin Judnič se je tudi nahajal 
v nevarnem stanju, pr.-vzaprav 
se je boril s smrt jo. Upamo, da je 
prestal najhujše. Naj omeuiiu še. 
da je J ud niče v a hiša daleč po-
znana vsi cd gostoljubnosti, kate-
re je bil že marsikateri rojak de-
ležen. .3» 

Hudo je bila prizadeta tudi ro-
jakinja Fiances Plut. Pred ipar 
meseci ji je umrl mož. ki je dolgo 
bolehal na stušicu. za p ušli vsi vdo-
vo ter troje otrok. Sedaj ie pa še 
ona zbolela. 

Upamo, da bodo vsi omenjeni 
srečno prestati ter zopet uživali 
največje dobrote sveta: zdravje. 
V splošnem ta bolezen sedaj zelo 
ponehuje: sedaj je bolj malo no-
vih slučajev. 

Kot menda povsod, tako bo tu-
di tu 11. uoveniber ostal vsem v 
spominu. Kmalu po polnoči, ko je 

guhimo vse najdražje. Nadalje 1>t^šlo poročilo, d.n je premirje 
zeli Reko m Pulj. To so vsa naša podpisano, so začele parne plščal-
pnstanisca. kjer žive večinoma. k o pikati, %-ie ljudMvo je bilo 
Slovenci in Hrvati. pokonetr veselja ni bilo kraja ne 

Torej kaj naj storimo sedaj, da konca. Še celo mati narava nam 
se prepreči nadaJjno kranje ' Na- je bila naklonjena, kajti omenje-
pnimo vse sile sedaj, vsi Slovenci ni dan .je bilo zares krasno vreme, 
protestirajmo ter vsa društva in Podnebje je bilo čisto. Tu toliko 
jednote delajte prošnje na našega vdomačena megla je bila izginila 
predsednika AVilsona. On se je jt^d mestom. Čisto californijsko 
potegnil za nas zatirane narode soluce nam je lepo sijalo. k>t- bi 
v tej vojni, znto upajmo da se bo liotelo reči: Veselite se, otroci 
zavzel šf sedaj v tej usedepolni moji, največjega dne, ko je pra-
uri za nas in za na^o pravično viea zmagala nad krivico!" Upa-
stvar. Mi nočemo tujega ozemlja, mo, da so se tudi niaši rojaki v 
naše naj nam puste; ako vse to i/-- stari domovini razveselili zopert 
grtbimo, potem smo Slovenci re- enkrat po toliko letih trpljer * -, 
veži. Vsi pomagajmo; sedaj je kajti kdo more povedati, kol .o 
ura, da ne bo zamujeno. Ako bo so prestali! 
treba denarja, darujmo vsak po Pred par dnevi je bilo priobče-
svoji moči. Italja.ii ne sme imeti no v OlaoU Naroda med novica-
naše mile Slovenske. Vsi na delo! mi iz stare domovine, ki je staio 

Pozdrav vsem Slovencem in tako-le: "Nekdo je odnesel meki 
Slovenkam. Naročnik. stranki za sto kron krompirja." 

Pač žalostna, slika iz sedanje 
vojne! 

Z jugoslovanskim pozdravom 
. x J. Bartol. 

Indianapolis, Ind 
Slovenci v Indianapolisu smo 

imeli dne 17. nov. javen shod na 
poziv tnašega častitega župnika 
Kov. F. Cirila. Zbralo ee je veliko 

Valley, Wash. 
Kot patrijotični SLovenec ter 

število zavednih Slovencev »z na- ] Združenih držav ameri-
menoni, -da bi naredili protest in V a m tudi jaz nrjiaanim. da 
ga <posla1i na dostojno meste pro- s e m kupil bond 4. <posojila svobo-
ti postopanju italjanske vlade, ki zp ^ 0 0 vi za $200 vojnwar.'e-
je zadnji čas zasedla Trst in več va , r> ' '1 ^namk. Upam, da me ipri-
drugih slovenskih mest, ki jdh ^ tejete med <me, ki so patnijotični 
hoče prklržati za sebe. Slovenci iti radi pomagajo za 

Po kratkem razmotrivanju sn io i b r a "^ ° domovine in za svetovno 
si zbrali odbor, da sestavi potreb-!svobodo. 

Z roja.škini pozdravom 
Voibank Umejc. 

ni protest. V ta odbor so bili iz-
voljeni: kot voditelj naš župnik 
Rev. F. Ciril, Josip Cačnik. Josip 
*Pušnar, 1'rank Žunta. Ludvik 
St anič in John Matelič. Ta odbor 
!>o sestavil protest do dne 2i. no-
vembra. Ta dan se bo zopet vršila 
skupna seja vseh Slovencev. Pro- Prijšni avstrijski cesar strada v 
test bo predložen skupnemu sho- svojem lastnem gradu. _ Hrane 

ni mogoče dobiti v kralju, kamor 

Karol strada 

Domače zdravilo. Daje ga oni, ki 
C& ima. 

Spomladi leta 1SS3 me Je napadel 
niuskularni in vnetni revmatlze-vj. 
Kdinole oni, ki ima revmatizem, ve, 
kako sem trpel, in sicer cela tri le-
ta. Poskušal sem zdravilo za zdra 
vilom In zdravnika za zdravnikom. 
Toda pomoč, ki sem jo dobil, je 
bila samo začasna. Slednjič sem do-
bU zdravilo, ki me je popolnoma 
ozdravelo, in bolezen se ni nikdar 
več povrnila. To zdravilo sem dal 
nekaterim, kateri trpe vsled te bo-
lezni in katere je revmatizem pri-

tisnil na posteljo. Zdravilo se je pri 
vsakem slučaju obneslo. 

Moja želja je, da bi vsak. ki trpi 
od te ali one revmatične bolezni, 
poskusil to čudovito zdravilno moč. 
Ne pošljite nobenega centa. Pošlji-, 
te samo svoje ime in naslov in jaz 
vam bom poslal brezplačno poskuš-
njo. Potem ko se boste poslužili 
in ko ge boste sami prepričali, d^ 
ste našli ono, po čemu ste dolgo 
časa poizvedovali, lahko pošljete'to-
liko kot stane, nemreč en dolar. 
Zapomnite si pa. da jaz nočem de-
narja, dokler niste popolnoma za-
dovoljni. poslaU mi ga. Ali ni prav 
tako? Zakaj bi trpeli še dalje. <?e 
prinaša popolno pomoč to. kar vam 
nudim brezplačno. Ne odlašajte. Pi-
šite še danes. 

Mark H. Jackson, Xo. 156 ls Gur-
ney Bldg-. Syracuse. Nr. T. 
Mr. Jackson je odgovoren. — Zgor-
nje ugotovilo Je reanlčno: ' 

Židovski pogTomi. 

Stockholm, Švedska. II). nov. — 
V malih mestih in v a.se h /.apadu«, 
CJalieije je prišlo do protižidov-
skili izgredov, v katerih je l>i!o več 
zidov ubitih. 

V Sileoli so poljski lejrijonarji 
ubili šest židov ; v Orzanovti pa je 
bilo ubitih !) Židov. 

Drugi protižidovski nemiri s«, 
izbruhnili tudi v Dombrowi. ,la«>r-
zui in drugih mestih. 

se domneva, da eelo dejanski — 
strada s celo svojo družino. Prej-
šna cesarska družina u<* more do-
biti kruha, mleka in masla v svoji 
sosedni vasi in tudi perila noče 
nikdo oskrbeti. 

Soglasno s poročili, ki so do-
spela semkaj, se je Pojavilo nekaj 
nemirov v Pragi. Ti nemiri so 

Lščcm svojega brata Kt fAXKA 
SIKSfiK. doma iz Koprivnire. 
Preti dvema letoma se je naha-
jal v Voungstownu ali Cleve-
landu. O. Nadalje i.š.-em AXO 
*AHOU(\ Rad bi izvedel za 
naslov teh dveh; če kdo ve, naj 
mi naznani, ali naj se pa sama 
oglasita na noj naslov; .Miško 

%Siršek. 520 Sovor St.. Xlisha-
waiia. lud. (21-2:1 11) 

\ 

Želim izvedeti za mojega svaka 
AXUELO 1K)RELAZ. On je 
beneški Sloveiun-, si ar kakih :S5 
let. Pred 4. leti je Iwval pri me-
ni v 1'liicagi. po4e*n je pa odšel 
v Iselin. Pa. Ako kateri rojak 
ve za uasiov. n.ij mi ^a 
blagovoli naznaniti, za kar mu 
boni zelo hvaležen, ali naj se pa 
sam oglu^i. ki r mu imam poro-
čati več važnih -tv::ri. — dolin 
M oltar, 1925 West 22nd Place, 
Chicago, 111. (21-22—11) 

NAZNANILO. 
Uanem društva Trkrlav št. 112 

li posledica poskusa, da se zopet SDPZ. v Det.nntu. Mir h., n./.na-
mobiJizira prejšne vojake v naro- da ve vrši prihodnja >eja 1. 
dno armado. deeeuibra popoldne v navadnih 

Ustvarjenje nove republike je.prostoiih na Jeitei^on Ave. West, 
bila očividno lahka naloga. Sedaj VJiudno vabim vxe člane tuuaj-
obstaja le še vprašanje, kako dr- šnje organizacije, da sc te seje 
žati narod skupaj, dokler se ne vdoleže vsi. ker ie ena glavnih 
ustanovi stalne vlade. iui kateri se bo volil novi odbor 
^ Poroča se tudi, da j<> bilo na za prihodnje 19P.). leto. In zato je 
Češkem ubitih precej Židov. Po- klican vsak član, da se osebno 
vsod se je uveljavilo največjo vdeleži. i/.\ ;.et je le, ako je bolan, 
prostost razpravljanja glede poli- ali če je primoran delati v tovar-
tičnih za tie v. ni. A'sak, ki se ne vdHeži. bo pla-

Xa nekem vlaku, ki je vozil iz <~*;'i kaz«n. kutero do*Ioči s« ja v 
Gradea ua Dunaj, je neki j)olkov- k.»rist d * \ eni blagajni. Ne za-
nik. ki se je vračal iz Tirolske, iz- mudit«- in vdeležite se. ker t;;!:») 
javil, da bi mogel ustvariti zopet 
prejšne eiisarstvo, če bi se mu da-
lo njegov prejšni polk. Rekel je. 
da se briga Dunaj le za kruh. 

Red vzdržuje maršal von Roop. 
ki je reorganiziral staro policijo. 
Ustvarilo se je tudi narodno n'.i-
lieo in vojaki rdeče bele in rdeče 
kokarde nosijo mesto prejšnih čr- n a P , e s n o veseliC0, katero priredi 
normenih cesarstva. 'podporno društvo "Združeni Slo-

Casnikarska cenzura snloh ne n!» 
staja. Ko je šel poročevalce, da 
dobi dovoljenje za odpošiljanje 

I>«-c 1 • »t« izvršili svojo <lolžnost i• i v 
<a'.!ov«»ljst vn \ rlanov. Seja ê 
•vične ločno »in 2. fwpolduc. To-
rej na »\ideuje vsi. brez izjeme! 

Z bratskim jMjzdravoni 
Joseph Fuerbas tajnik. 

VABILO 

brzojavk v inozemstvo, je dr. O. 
Bauer, zunanji minister in soeija-
list. to takoj dovolil ter pripom-
nil: 

— Pod staro vlado bi trebali za 
to cela dva meseca. 

Ženeva, Švica. 19. novembra. — 
Avstrijski cesar Karol se lii for-
malno odpovedal prestolu in tudi 
ne pravicam do prestola, temveč 
le izvrševanju teli pravic. Tako 
pravi dunajska " X . F. Pn-sse". 
Ta oblika odpovedi j<* bila nova 
t«*r ni '»iia dolo«'eua vnaprej v av-
strijski ustavi. 

t'esar j<* zahteval. naj inn <1.1 
državni svet pravim ostjiti na D:i-
naju, kar se mu je tudi dovolil'*, 
fesar je med ljudstvom še vedno 
priljubljen, kajti ljudje ga n«-
smatrajo odgovornim za izbni-i 
vojne in za vso nesrečo, ki je pi !-
šla vsled t"ga. 

venei" v soboto zvečer 23. nov. v 
društvenih prostorih na IS See lev 
^t.. Littlf Falls. X. Y. Vabimo vsa 
ostala 'bratska društva ter ostale 
rojako in rojakinje, da se te na-̂ e 
veselice m-nogobrojno vdeleže. Va\-
četek točno.o'- 7. uri zvcč<*čr. Z;i 
dol.ro pos*rt/bo j<* najbolje pre-
skrbljeno. Igrala bo slovenska na-
rodna Za obilni j»o»et se 
toplo priporoča in se že vnapr-j 
zahvaljuje odbor. 

Frank ^lalavašič. tajnik. 
P. O. Bor lil'T. Little Falls. X. V. 

(21-22—11) 

du v odobritev. Torej, rojaki v 
fndtanapolisu, pridhe vsi na shod 
ta dan ob 4. uri popoldne v Gač-
nikovo dvorano. 

Želeti je ; da bi vsaka slovenska 
naselbina v Ameriki storila potre-
ben korak, da « tem pomaga izči-
stiti I.ahe s slovenske zemlje. 

Pozdtfaiv vsem zavednim roja-
kom, ki se bore za pravice sloven-
skega naroda Louis Ruiman. 

je cesar pribežal. — Odpovedal se 
je le "pravicam 

Washington, D. C., 19. nove m-
; bra. — Prejšni cesar Karel je bil 
prisiljen odpustiti polovico svoje-
ga osobja in to radi pomanjkanja 
hrane. Tako se Poroča iz Draždan. 

Izjavlja se, da je poslal prej-
San Francisco, Cal. avstrijski cesar, ki se nahaja 

V zadnjem poročilu sem .orne- I ,SvlC1 ' črnega, uradnika v 
nil, du ni l ilo še nobenega sn«rt S c h o € , l b r u , l n z naročilom, naj pri-
lega slučaja med Slovenci za č a - 1 o b k j k e - Prošnja pa ni Inla n-
sa španske influence. Toda danes, s I l s a n a P « 1 Pretvezo, da je vse 
žalibog, moram poročati o žrtvah. kl^nsko premoženje zaplenjeno od 
katere si je zfcrala izmed išlovn-! d r ž a v e i n d a n i u i a Karol nikake 
cv. To so: pravice do njega. 

. _ . - Anton Rogma. ki je vodil go- Dnn»j. Avstrija, 19 novembra. 
Xamenil sem se napisati nekaj j stilno. Zapušča ženo in tri otroke. — Položaj na Dunaju, kamor je 

vrsti« v Glas Naroda. Da.s-ira-v.no I Žena mu je bil? tudi na smrt bol dospel prvi ameriški poročevalce, 
veliko mesto Chicago in tudi |na. O moževi smrti je izvedela Še-' <>ni Ass. Press, pretekli teden, je 

tak, da je več govorice kot pa ne-

Zadcva Mooney-a. 

Oakland, Tal., 19. novembra. — 
Centralni Labor Council of Ala-
meda County je sprejel resoluciji-, 
v katerih se poživlja, naj podr^j"-
lie organizacij«* takoj proplase 
pVotestno stavko, ker je najvišje 
sodišče Združenih držav zavrnilo-
revizijo procesa proti Tomažu -J/ 
Mooney. ki je bil obsojen na smrt 
v zvezi z bombnim atentatom v 
Lo£ Angeles. 

Sklep se je brzojavilo vsem de-

FOZOB. BO JAKI ! 
NaJncpetoeH 

Builo u fenika 
Uk , kakor toOl 
sa moike brk« 
•s brado. Od ta-
ga mazila ara-
•tejo 9 »tih X*r 
dnib krasni KO-
•ti in dolg! laaj« 
kakor tudi mo-

Sklnj krasni brki ln brada In ne boa« 
odpadali ta osiveli. Revmatizem, kostl-
bol ali trganja v rokah, nogah ln t 
križu, t osmih 1neb popolnoma oedra-
Tlm, rane opekline, bale, tura, krasu 
In grin te, potne noge, kurja očesa, oseb-
line • par dnevih popolnoma odstranim. 
Kdor bi moje adrarllo brci uspeha 
rabil mn Jamčim za |6.00. PlSite takoj 
oo oenlk, ki ga takoj poftljrm ustoaj. 

J A K O B W A H 0 I 0 , 
An. 

i 
. , mm, 

I Telefon urada: Coort MOD Telsfoc na daxan: NerlUe 1870 B.. 
I F . A . B O G A D E K j 

M I O B N n AT LAW | 
V B H O V N I O D V B T N I E K A B O P N E H B V A T S K K Z A J B D I U C 1 

reda. Predvsem primanjkuje kni-
' ha, posebno* med revnimi sloji. — 
Poročevalca sa spremljala na Du-

! naj en francoski in en a(rležki ar-
madui čaatnik. 

Bulscarski krvni daj 
čudovito zdravilo. 

. . . . . „ , kajti rubiti more vsak član dru-
lavsknn organizacijam v Zdruze- a i |p (M, o t r„k a (Jo slar(1 m a t e r c v 

utli državah, Canadi, Anglij i in vsaki hiši i.i moral biti vj»ak čsn. Ak.» 
Avstraliji. hočete in-PKiisUi prehlad, ga vxHmlte 

Zy prieetek ]>oskusiie stavke se vročega i vedno fc'rerfe spat. igluja 
je določilo dan 2. decembra. Napravikri hogutoini« 
* orni ; odpravi za i »rt jo, ozdravi jetra. 

ohi.«U, droh lii žolodejjc lM>lečine. 
O n e velikega dmiinskepa zavitka 

(zdravljenje za pet mcsw-ov» jw» j«>-
Ati po iiovzetju in zavarovano $1-1S."». 
ali 5 zavitkov za $5.00. Tošiljamo 
prejemu ziiesk î. Ali vam |« |»ošlje-
m« iw C. O. D, aca 10 centov več. Na-
fclov: H. II. Von Sliek. predsednik 
Marvel Products Co., 0 Marvel Bldg., 
Pitt*hurjrfa. Pa . 

Zakaj moramo biti prosti? — 

Ogrska republika. 

Kodanj, Dansko, 19. novembra. 
Kakor se poroča iz Budimpešte, je 
bila v nedeljo formalno razglaše-
na ogrska republika. 

Po govoru predsednika ogrske-

P A 

... : ..... " 

ga narodnega sveta jrrofa Knrolvi-
ja je nadvojvoda Jožef prisegel Odgovor Ba to najdete v Sloves 

Prejam eeaar Karol, ki ae je n- zvestobo novi vladi. Rekel je. da ako-ameriškem R a d a r j u aa lato 
•alma ca » d a j na f n d goji velika simpatije do nove via lWit, v članka "JUGOSLOVAN-

fciiiei 



GLAS NARODA. 21. NOV. 1918. 

U s t a n o v l j e n a tota l m , G l a v n i u rad v E L Y , M I N H . I n k o r p o r i r u u lata 1900. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsedn*£: MIHAEL BOVANŠEK, box 251, Conemaugh, Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT. box 106, Pearl At«. , Lorain, 

Ohio. 
Tajnik: JOSEPH PISHLEB, Ely, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: LOUIS COSTELLO, Salida. 

Colo. 
VRHOVNI ZDRAVNIK: 

Dr. J. V. GBAHEK, 843 & Ohio St, NS. Pittsburgh, P a 
NADZORNIKI: 

JOHN GOUŽB, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ, 9641 Ave «M', So. Chicago, IH 
IVAN VAROGA, 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, P a 

POROTNIKI : 
GREGOR J. POBENTA, box 176, Black Diamond, Wash. 
LEONARD SLABODNIK, box 480, Ely, 
JOHN RUPNIK, a R. box 24, Export, P a 

PRAVNI ODBOR: 
JOSEPH PLAUTZ, Jr. 432-7th St., Calumet, Mich. 
JOHN MOVERN, 624-2nd Ave., Duluth, Minn 
MATT POGORELO, 7 W. Madison St., Room 605, Chicago, ID, 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN, 6026 St. Hair Ave, N. E. Cleveland, O. 
PRANK SKRABEC, Stk. Yds. 8ta box 63, Denver. Colo. 
GREGOR HBEŠČAK, 407 - 8th Ave- Johnstown, P a 

•Tcdnotino Glasilo; GLAS NARODA. 
Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev kakor tndi denarne 

poiiljatve naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora Na osebna ali neu-
radna pisma od strani članov se ne bode oziralo. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugo-
slovanom za obilen pristop. Jednota posluje po "National Fra 
ternal Congress'" lestvici V blagajni ima okrog $300.000 (tri-
»totisoč dolarjev). Bolniških podpor, poikodnin in amrtnin je ie 
Izplačala do $1,500.000 (en miljon in pol dolarjev). 

Bolniška podpora je centralizirana Vsak. opravičen bol-
nik si je svest da dobi podporo, kadar jo potrebuje. 

Društva Jednote se nahajajo po raznih naprednih sloven-
skih naselbinah. Tam, kjer jih ie ni, priporočamo vstanovrtev 
novih. Društvo se lahko vatanovi z 8 člani ali članicami 
Za nadaljn >. pojasnila ae je obrniti na glavnega tmjrdfcm 

j Umrli brat ANTON UDOVIČ, cert. 19163, član društva sv/in smo vam že vnaorej hvaležni 
I Alojzija štev. 31, Braddock, Pa. — Umrl dne 9. avgusta 1918. — za vašo naklonjenost. 
Vzrok smrti: solnčarica (Heat stroke). — Zavarovan je bil za $500. 
Pristopil k Jednoti 15. julija 1917. 

Umrla sestra MARY DEKLEVA, cert. štev. 9227, članica dru-
štva sv. Barbare štev. 33, Trestle, Penna. — Umrla dne 16. septem-
bra 1918. — Vzrok smrti: jetika. — Zavarovan je bil za $1,000. 
Pristopil k Jednoti dne 16. septembra 1918. 

Umrli brat LUDVIK OSWALD, cert. štev. 19482, član društva j 
sv. Petra, štev. 50, Brooklyn, N. Y. — Umrl dne L oktobra 1918. — 
Vzrok smrti: influenza in pljučnica — Zavarovan je bil z a $500. 
Pristopil k Jednoti dne 19. februarja 1918. 

Za odbor društva Zvon št. 70 
J S K J . 

John Bedenčič, tajnik. 

Naznanila 

Skozi mesec oktober je bilo izplačano kakor sledi: 
Za. sin rt ni ne članov in članic 
Za bolniško podporo, operacije in odpravnino 

Skupaj 

4,700.00 
4.288.8.-» 

8,988.85 

Z bratskim pozdravom 
J. Fishier, gL tajnik. 

o p i s i 
Trestle, Pa. 

Tukaj v naši naselbini je tudi 
jako hudo razsajala influenca. 
Bolni so k;li večinoma vsi ljudje. 
Pri nekaterih družinah je bila 
kar cela družina hkrati bolna, ta-
ko da tniso mogli eden drujgemu 
pomagati. Nekateri bodo gotovo 
pomnili, kdaj je razsajala ta 'huda 
bolezen v Ameriki. Umrlo je tudi 

društva sv. Jožefa štev. 45 JSKJ. 
Društvo jima je preskrbelo dosto-
jen pogreb, ki se je vršil dne 5. 
novembra. 

Ravno isti dan je »bila pokopa-
na rojakinja Frančiška Repovš. 
rojena Gerbik, doma iz Sredne na 
Primorskem. 

Tako smo imeli pogreb treh ro-
jakov naenkrat. Žalosten in pre-

Iz urada Glavnega Tajnika 

Ely, Minn., Nov. 13th 1918. 

Vsem eenjenim krajevnim društvom J. S. K. J. : — 

več ljudi; med Slovenci sta bila tresljiv. dogodek je bil, ko smo 
idoseda j se samo dva slučaja smr.jj-at. n j i en !:rat 3 mrliče peljali v 
j ti. Dne 22. oktobra je umrl roja- cerkev in skupno <na pokopališče. 
ku Matevžu Petemel 51etni de- v « so bili pokopa»i na katoli-
cek; vzrok smrti je bila mfluen-|;keni pokopališču po obredih ka-
ea. Dne 31. oktobra je umrl ravno,toliške »-crkve 
za isto boleznijo, kateri se je pri-1 v - , -, ... „ i - • I Koma] par dni pozneje je zopet 
družna se pljuenica, John Mozi-| r, . , • > • • -p. • -. . . ... . . j v (jospotlu zaspala rojakinja Ma-na. Douia je bil iz vasi Selca pn . , .. . , , A . „ . vt ^ , , - rija Pirkovic. rojena Kost m e , Postojin jia Notranjskem. Tukaj I j • . , , , . . . .. - x •'Idonia iz \-asi v resie. fara Smar-r zapušča vdovo s o otrocun. Onie-, - . ~ . . , . . . . . . . . . . . Ijetft na Dolenjskem. njeni je bil mirnega življenja ter 
dober delavec in dober skrbnik 

Vsled razširjene influence je tudi članstvo naše Jednote močno 
prizadeto. her je ta bolezen ravnotako nevarna za nove in zdrave 
< lane kakor za *tare, ki s« že dolgo vrsto let pri Jednoti, je vrhov-
ni zdravnik i)M>vetoval kakor tudi nekateri drugi uradniki, da se 
/ačasno ne sprejema novih članov v Jednoto. To je popolnoma umest-
iš«. ker pripeti se lahko, da umrje več novih članov, ki bi plačali sa 
m« prvi asom e nt. a Jednota bi pa za to morala šteti tisočake. Za-
torej je najbolje, da toliko ča>a, dokler ne poneha nevarnost, držimo 
odgovornost samo za to članstvo, katerega ima Jednota sedaj. 

Naznanjenih imamo že veliko število smrtnih slučajev in Jed-
nota bo smrtnine izplačevala, kolikor mogoče točno, ako bodo vse 
listine v redu. Veliko neprilik nam delajo nekatera društva s tem, ko 
nam pošiljajo za izplačilo neznosno velike račune za pogrebne stro-
ške. Meti takimi društvi prevladuje mnenje, da Jednota lahko s smrt-
nino razpolaga ka!<or se glavnim uradnikom poljubi. 

Temu pa ni tako. Jednota je odgovorna dedičem in za pogrebne 
otroške »e 11? sme več plačati u smrtnine nego $150.00 kakor določajo 
pravila, točka 103. Seveda, ako kateri član želi določiti višjo svoto 
/apogrebne stroške, sme to storili, toda svota ne sme presegati $200. 
Kazumc se pa, da mora to biti v oporoki določeno. 

Da se omogoči točno nakazovanje smrtnin. so prošena vsa dru-
štva, da omeujeno točko iz pravil upoštevajo. Dalje naj vsak tajnik 
preskrbi polfco umrlega, katero naj priloži k umrlem listu. Potrebno 
je tudi, da se pošlje kjer je mogoče pravilne naslove dedičev, pa če 
tudi isti živijo v stari domovini. 

Obenem kličem pozornost 11a točno pošiljanje vseh listin v gi. 
urad. K11 red moramo imeti, ako hočemo da bode naše poslovanje 
uspešno. Ako katero društvo ne more poslati asementa. tako da d«, 
pride v glavni urad do zadnjega dneva v mesecu, naj se opraviči Bol-
niške nakaznice naj vsak društven tajnik takoj odpošlje na vrhov-
nega zdravnika, kakor hitro so odobrene. Ne čakati do konca meseca! 
Čimprej nakaznice pridejo v glavni urad tem prej je podpora naka-
zan«. Društva ki so točna v vseli ozirih, naj mi ne štejejo v zlo, ke. 
pošiljam te opomine vsem, onim društvom, ki so tako točna v vsem. 
sfin hvaležen, ostala pa prosim, da pomagajo do boljšega reda in 
tocnejšega poslovanja. 

A' krajih, kjer so prepovedane seje, naj odborniki odobrijo na-
kaznice bolnikov, ,-e pa je kaj dvomljivih slučajev se pa naj odloži 
do časa, ko se bodo zopet seje vršile. Določb za sedanje razmere v 
pravilih nimamo, zato moramo upoštevati neko srednjo pt, ker dru-
gače se ne more, bolniki potrebujejo podporo. 

Ker so zgornji opomini za splošno korist naše bratske vezi. s ka-

za svojo družino. Bil je jako pri-
ljubljen med tukajšnjimi rojaki. 
Oba sta pripadala k društvu sv. 
Barbare št. 3-J JSKJ. v Trestle. 
Bodi jima lahka ameriška gruda! 
Ostalim pa naše sožalje! 

Dnigih posebnih novic ni v tu-
kajšnji naselbini. Dela je pol pre-
več, zaslužka pa pol premalo, ta-
ko da eden z družino v teh časih 
ima zadosti opraviti. 

Pozdravljam vse rojake in ro-
jakinje po širni Ameriki. 

Frank Sehiirar. 

Braddock, Pa. 
V tukajšnjem mestu te sedaj 

dooro dela in tudi plača ni pre-
slaba. 

Tudi našemu mestu špan&ka in-
fluenca ni prizanesla. I med naše 
srede je pobrala dva čislana moža 
Mi :rtina Tomšič in .Jerneja Suša. 
Dha sta bila dobra delavca na 
društvenem polju ter člana dru-
štvu sv. Alojzija štev. 31 JSKJ. 
Martin Tomšič je bolehal že dol 
«0 za rcvinatizmom. Zadnje po-
letje je bil v toplicah v Mich i ga -
nu in se je v mil zdrav. Nekaj 
dui po njegovem prihodu pa se ga 
je lotila influenca, čez "tri dni se 

je prijela pljučnica, ki ga je 
spravila v prelsgodnji grob 24. 
oktobra. Doma je bil iz Borovnice 
na Notranjskem. Tukaj zapušča 
žalujočo soprogo brez otrok. Su-
ša je umrl za isto boleznijo teden 
pozneje. Doma je bil nekje ita 
Notranjskem. Dne 25. oktobra jc 
umrla Marv Knafclc, ki je bila 
komaj dve leti omožena. Zapu-
stila je moža in enega otroka. 

Vsem želim večni mir. za osta-

Dne 9. nov. je zotpet umrla ro-
jakinja Marija Skrbi, roj. Pret-
nar, doma iz vasi Podhrezje na 
Gorenjskem. Tukaj zapušča »tiri-1 

letnega sinčka, ki ga ima sedaj v 
oskrbi rojak Frank Stroj. Za mo-
ža oziroma očeta se ne ve. kje se 
nahaja. 

Predno končam te vrstiee, smo 
zopet izvedeli, da jo umrl rojak 
Ai.ton Hribar, doma iz Karoške 
vasi pri Novem mestu, katerega 
pogreb se je vršil 13. nov. 

Tako smo izgubili v teku 4 te-
dnov iz naše srode 2 fanta, 2 moža 
in 3 ženske. Med tem časom je 
umrl enoletni sinček starišem Mi-
hael in Katko vič ter sta rišem 
Frank in Kristina Stanič je umrl 
31etai sinček. Tako smo imeli v 
naši naselbini toliko smrtnih, slu-
čajev v tako majhnem času, kar 
se še nikdar poprej ni dogodilo 
v naši naselbini. Vsem sorodni-
kom izrekam naše sožalje, pokoj-
nim pa želiiu večni mir in pokoj. 

V slučaju, da bi kdo izmed so-
rodnikov ali znancev želel izve-
deti kaj podrobnosti, naj se obr-
ne na podpisani naslov. 

Louis Rudmnn, 
737 Holmes Avenue, 

Indianapolis, Ind. 

Chicago, 111. 
Tem. potom naznanjam vsem ro-

jakom in rojakinjam v Chieagi in 
okoliš, da je slov. po<ip. društvo 
Zvon št. 70 JSKJ. sklenilo, da bo 
priredilo gledališko predstavo 
"Krojač Filip ali nevaren sosed" 
v nedeljo 24. novembra v sloven-

Ely, Minn. 
Javljam Vam, da je 6. novem-

bra v (Jospodu zaspal sob rat Ma-
tevž Z gone. čilaai treh društev : hv. 
Cirila in Metoda št. 1 JSKJ., sv. 
Jožefa št. 112 KSKJ. in sv. Lov 
renca št. SIIZ. Bil je prvi |w»rot-
ii!k SIIZ. lotila se igra je španska 
influenca. nato se mu je prisadila 
pljučnica, vsled katere je ipo pre-
teku 9 dni bolezni podlegel v naj-
lepših letih življenja. Njegova 
smrt je globoko ganila vso nasel-
bino. Bil je predsednik pri dru-
štvu sv. l.ovrem-a in tajnik pri dr. 
sv. ."ložefa tajnik mladinskega 
oddelka pri dr. sv. Cirila in Me-
toda in predsednik lo kaline pa dr. 
Slov. Rep. Združenja, narodnjak 
prve vrste. Srčno si je žeJol doča-
kati oznanjenja miru in osvobojc-
nja slovenskega naroda, ali le par 
dni pred važnim dnevom je zatis-
nil oči. Bog daj, da bi na onem 
svetu užival lepšo svobodo počit-
ka in miru! Zapuiča soprogo z 
malimi otročiči ter štiri brate v 
Minnesoti. Ostalim sorodnikom 
n:ise globoko sožalje. 

Dne S. nov. ie umrl Slovencem 
tostrau Dulutha dobre znani ka-
pitani William Nickel, rodom An-
glež, a vešč tudi slovenskega je-
zika. On je zadnji izmed četvero 
bratov, umrlih tostram Dulutha. 

J. J. P. 

Helper, Utah. 
V Standardville, Utah, je 7-a in-

fluenco umrl rojak Frank Koče-
var član društva sa*. Jurija JSKJ 
Doma je bil H/. Pod gore, kjer za-
pušča ženo in 5 otrok. 

5. nov. je umrl Vincenc Kolar, 
lan ZSZ in SDPZ.. star :i6 let. 

Export, Pa. 
Članom društva sv. Pavla štev. 

116 JSKJ. v Delmontu. Pa. na 
znan jam. da sem prevzel tajniški 
posel omenjenega društva vsled 
bo'.cinu sedanjega tajnika. Vse 
stvari, tikajoče se društva, jc po-
šiljati 11a sp'nlaj navedeni naslov. 
Seje se vrše v navadnih prostorih. 

Z bratskim |K>zdravom 
Alexander Škerl, II. tajnik. 

Barberton, Ohio. 
Članom društva sv. Martina št 

44 JSKJ. v Barbertonu, Ohio, na-
znanjam. da se bo prihodnja seja 
vršila kot po navadi. Zdravstvene 
oblasti so zopet dovolile zborova-
nja. Zatorej opozarjam vse člane, 
da se vdeležlte seje dne S. decem-
bra točno ob 1. uri popoldne. Do-
tični dan imate volitev novih u-
raduikov za prihodnje 1919. leto. 
Vsakega člana veže dolžnost, da 
poravna svoj zaostali dolg: neka-
teri še niste plačali društvenih 
»prispevkov $1.00, zat oprosim, da 
•poravnate prihodnjo sejo. Sedaj 
ni bilo dva meseca seje, ali žali-
bog, kakor vidim, nekateri člani 
mislijo, d i, ako ni seje, ni treba 
plačati. Odkod pote<m vzeli denar, 
da se pošlje jednoti asesment! 
Takim članom bi svetoval, da pri-
dejo pogledat na moj dom bolni-
ške nakaznice ter bi bili takoj na 
jasnem, da, ako ne bomo pkučeva-
li, ne bol-10 dobili. 

Z bratskim pozdravom 
Frank Tonja, tajnik. 

tero smo združeni v naši dični Jugoslovanski Katol. J e d n o t i , upam,' V s e m ž e l i m v e * n i 

da bodo cenjena društva isto upoštevala, ostajam z b r a t s k i m p c H l i m p a s o ž a ] j € -

zdravom 
Vaš udani sobrat 

Joseph Pishler, gL tajnuc. 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA. 

Poročevalec. 
4 

Indianapolis, Ind. 
Hočem označiti več žalostnih 

slučajev, ki sb se dogodili v naši 
naselbini. Kakor je znano, se je 
zadnje čase tudi v naši naselbini 
močno razširila influenca in že 
več rojakov pobrala iz naše srede. 

Dne 17. oktobra je za večno za-
spal John Mavsar, doma iz vasi 
Stopiče pri Novem mestu. Bil je 
spre vid en s sv. zakramenti in po-
kopan na katoliškem pokopališču 

Ass. štev. 244. N o v 1 5 1 9 13 
Poročilo o umrlih članov in članic za mesec november 1918. 
Vmrli brat JOHN KRAL, cert. štev. 811, član društva sv. Cirila 

iu Metoda štev. 9. Calumet, Mich. — Umrl dne 28. avgusta 1918. — 
Vzrok smrti : jetika. — Zavarovan je bil za $1,000. — Pristopil k Je-
dnoti 25. marca 1902 

, . , „ - n u i m i M i t Ki 

Umrb brat JOHN JANŠKOVIČ, cetr. štev. 1288. član društva dne 19. okt 
Z Z r * ^ r U m r l V I e t U 1913- ~ Z a v * r 0 v a n b U 7A »ne 2. novembra je v Gospodu nuot. -laz ravno ne oom oosirm 
'i P , i i J e d n o t l 2 L • v * a s t a 1903- — plačano za tega(za»pal Jožef Pečnik. doma iz va«!opisoval, ampak vam samo na sr 
ciana S7U0 na podlagi sodnijske pogodbe z tožiteiji Trna-če pri Mozirju m Sp. Sta-'ee polagam in priporočam, da bi 

1 mrn brat AVION SUBIC, član društva sv. Barbare št. 4. Trest1 jerskem. 3. nov. je umrl Mihael'se vsak «am prepričal in presojal 
le. Pa., umri dne 13. septembra 1918. — Vzrok smrti: Ubit od elek-jSlemenšek. doma iz Šmihela pri.to predstavo. Se enkrat .se v imc-
tnenega toka v premogokopu. — Zavarovan je bil za $500. — Pri- M rt® r ju. V Ameriki sta bivala nu društva 'Mon toplo priporo-
btopd k Jednota 25. marca 191<£ _ joba po 14 let. Oba sta bila clana!č*u za obilen obisk te predstave 

Doma je bil iz Trebnjega na Do-
lenjskem, kjer zapušča ženo in 2 
otroka. 

Dne 7. nov. smo pokorili vdovo 
Fiances Solko, ki zapušča tri 
otroke. 

Vsi omenjeni so umrli za iuflu-
;*neo. Naj počivajo v miru! 

Mat. Pogorele. 

Aspon, Colo. 
Kakor v več naselbinah, tako 

je tudi tukaj strašno razsajala 
bela kuga španska influenca. Po-
brala jih je dosedaj 50. kar je ve-
lik udarec za naselbino, ki šteje 
<nek:ij nad W-0 prebivalcev. Tudi 
med nami Slovenci si je izbrala 
7 žrtev. 

Prv i je umrl Jakob Miklič. član 
društva 47 JSKJ., star 33 M . 
Doma je bil iz vasi Arišnje pri A111-
brusu. Tukaj zapušča, ženo in ene-
ga brata, v starem kraju pa ma-
ter, onega brata, in 4 sestre. Bil je 
mirnega značaja in splošno po-
znan tukaj. Bodi mu lahka ame-
riška .zemlja! 

Nadaljne 3 žrtve si je »zbrala 
v družini Marolt. Umrla je Pav-
lina, o rnozena Ambrožič, stara 22 
let. Zanušča moža, kateri se je 
sam nahajal v kritičnem poiožajit. 
ter 18 mesecev staro hčerko. Ža-
lostno je bilo videti ko je nedolž-
ni otročiček stegaval ročice proti 
mrtvi materi ter neprenehoma, 
klical- "Mama. mama!" Ali ona 
se ni več odzvala klicu, njane oči 
se niso več odprle, zaspala ie za 
vedno. — Druffa je umrla TJary 
Marolt, i«e*-ieljica stara 24 let. 
Bila je ponos starišev ter splošno 
priljubljena in ipoznana v tukaj-
šnji naselbini, ravno tako v 8.*;-

,lidi, kjer je učila nekaj časa. -— 
in člani društva Zvon bodo zapeli jTretji jc bil Louis Marolt, *tar 14 
par lepih slovenskih narodaih .let.- umrl je v bolnišnici par dni 
P*81*"- J pozneje. Zares velik udarec za 

Torej, cenjeni rojaki in rojaki- družino, 
nje v Chieagi in okolici, že sedaj « Nadalje je umrla Nežika TuŠe-

Forbes, Colo. 
Članom društva sv. Andreja št. 

84 JSKJ. v Trinidadu, Colo., se 
tem potom naznanja, <da redna 
^mesečna seja vrši prvo nedeljo 
decembra točno ob f). uri zjutraj 
v navadnih piostorih, 332 West 
3Iain St., Trinidad. Zato so vsi 
člani prošeni. da se te seje gotovo 
vdeleže. ker imamo več važnih re-
či rešiti in tudi volitev društve-
nih uradnikov za prrhoduje 1919. 
leto. To naznanilo naj vsak vpo-
•števa. da se ne bo kateri izgovar-
jal, da ni vedel za sejo, kdaj sc 
vrši. 

S sobratskim pozdravom 
John Peru še k, tajnik. 

šli iz zasedenega ozemlja ali [>3 
so izgubili svojce. 

Deseti je bil socjalist skrajno 
radikalnih nazorov. Zahteval je, 
da mora biti kajzer vstreljen. to-
da ž njim tudi nekateri zavezniški 
generali in — Morgan, ki je po 
njegovem mnenju pravi vladar 
Amerike. 

Enajsti je bil najbolj zanimiv. 
Bil je artilerijski poročnik, ki se 
je povspel na sedanje mesto iz na-
vadnega vojaka pri Chemiii des 
D a m e s . P r e d v o j n o j e bil trgo-
vcc s p r e m o f r o m in j c z a s l e d o v a l 

nemško iu evropsko politiko. 
— Absurdno je kaznovati kaj-

zerja, — je rekel, — cela liohen-
zollemska družina, nazaj do Fri-
derika Velikega, katere tradicije 
je on izpolnjeval, je kriva in ne 
samo vladarji, temveč narod, ki 
je 1«1 v celi svoji zgodovini narod 
roparjev, ki je ropal, kadarkoli 
se je zavedal, da je dovolj — mo-
čan.. . 

V resnici ima kajzer značaj gle 
dališkega igralca in ima skrajno 
blazno domišljijo; ki ni delal ni-
česar rajše kot imel dramatične 
govore o bleščečem orožju, o žele-
zni pesti kot pravi vojni gospod. 

Toda vsakdo, ki je zadnje dne-
ve pred vojno živel v Nemčiji, 
ve, da se je tresel, ko je prišla sen-
ca vojne, toda pangermanska 
stranka in militaristi so ga prev-
pili. 

Morebiti bi še odvrnil nevar-
nost. toda mož na tem stališču in 
s temi tradicijami tega ni mogel 
storiti in ni nič bolj odgovoren 
za vojno kot vsak drugi Nemec. 
Vsekakor pa. ako ga želite kazno-
vati. smrt bj bila zanj premila. Za 
človeka njegovega značaja, ne bi 
bilo bolj mučno, kot da ga njego-
vi sovražniki ignorirajo in mu do-
volijo. da preživi dneve, ki so mu 
že namenjeni, v izgnanstvu in 
ponižanju. 

— Skoro enako m ne je jo 
imel dvanajsti vojak, nek bivši 
pariški postopač. 

— Zakaj vstreliti Viljema, ako 
prizanesete drugim Nemcem? — 
je rekel. — Kar se mene tiče, bi 
najrajše videl, da j>redo vsi k — 
vragu. To ni bil Viljem, ki je mu-
čil naše žene in opustošil našo 
zemljo. Vsi so enako krivi. To je 
grd narod, ti Nemci vsi skupaj. 

Kaj bo z Viljemom? 

Francoski vojaki zahtevajo za Vi-
ljema ostro kazen. — Zgražajo se 
nad nemškim barbarstvom. Pi-

še Walter Duranty. 

S francoskimi armadami v Fran 
ciji, 19. novembra. — Kaj naj se 
zgodi s kajzerjem? — 
prašanje, katero sem 

Nek naš rojak in prijatelj na-
šega lista pa jc dal naslednji na-
svet. ki bi bil morebiti še najbolj 
primeren : 

— Kajz°rja naj bi dobro hra-
nili. kakor tudi njegove sinove. 
Namazati pa bi jih bilo treba s 
smolo ter potom povaljati po p^r-
ju. v k ova ti jih v verig»» in jih po 
celem svetu voziti. Tako naj bi 
se kazali po vseh mestih, da bi 

je bilo v- vsak človek lahko videl one, ki s-> 
danes sta- zakrivili svetu toliko gorja. Vsak-

vil na 12. francoskim vojakom.1 d«, ki bi jih hotel videti, naj bi 
katere sem odbral iz različnih pol-1 plačal 10c. Svota. ki bi se na ta 
kov. j način nabrala, bi se porabila za 

Priprosti francoski narod sma- pohabljene vojake iu za vdove in 
tra ka jzer ja kot načelnika nem-1 s i rote t e r za s t o r j o , , o Škodo. 

4ške vlade krivega vojne 111 morij 
zato biti vstreljen 

— Viljem mora biti ustreljen, 
— je rekel neki velik, bradat vo-

ski cerkveni dvora!d, vogal West 
22. Place in South Lincoln Street. 
Predstava se bo vršila dvakrat, 
in sicer popoldne ob 2. uri in rcve-
čer ob ViA Pri obeh predstavah 
bo tudi srečkanje lepih dobitkov 

Angleži na Gallipolisu. 

Solun, Grška. 19. novembra. — 
jak. — Povzročil je vojno in vse Nocoj so Angleži izkrcali na Calli-
gor-je. Prej sem imel sina in zdaj P o h s » - k l še danes kaze sledove za-

jaz bi ga vstrclil kot psa — vezniškega obstreljevanja leta 
(namreč Viljema). I1915- X a tisoče hrabrili sinov An-

Nek drugi vojak, katerega sem ^ i n Francije je pomrlo v po-
r . e s r e c e n i k a m p a n j i l e t a 101-». vprašal, je bil mlad desetnik. 

— Ako bi bilo od mene odvis-
no, bi obesil Viljema na Eiffelov 

j stolp. — je odvrnil. — Eden mo-
jih bratov je mrtev, drugi je slep. 
Ali more kdo to plačati? 

1 Naslednji je bil nek poročnik z 

Angleži zasedajo utrdbe ob do-
lenjih Dardanelah. Turki so že iz-
ročili 200 topov. Med vojnim pla-
nom se nahaja tudi 20 skladišč 
municije in gazolina. 

Turški poveljnik, ki je bil adju 
tant nemškega poveljnika, ki je 

se pripravite in zanimajte za to 
predstavo, katera bo jako za»ua:i-
va in zabavna. Vsakemu jamči-
mo. da mu ne bo žal, ako bo ob-
iskal to predstavo, žal pn bo vsa-
kemu onemu, kateri ho izostal ali 
^amudil to priliko, kamera se mu 
nudi. Jaz ravno ne bom obširno 

!ič, stara 19 let. Zapušča očeta in 
sestro. Bila je vedno vesela ter 
priljubljena med nami in di-ugo-
rodci. Bodi ji lahka žemljica! 

Nadalje je umrla 47 let stara 
Mary Verderbar; družini Anton 
Crceorič je pa umrla 18 mesecev 
stara hčerka. 

Vsem prizadetim moje sožalje! 
F. Lovšin. 

Bojaki, naročajte ae na "Olar 
Naroda", največji slovenski dnev 
nik v Zrirainiiih driavah. 

odlikovanjem na prsih. V civil- b r a n H D a r ( ] ; i l o l e j e r e k e l v o j n e . 
nem življenju je bil učitelj in nje fflu 1 ) O P n f e v a ] c u . 
gova sodba je bila bolj' zmema. Od trenutka ko je biia razgla-

— Kajzerja naj bi sodilo pose- ^ ^ ^ blokada Atlauti-
bno sodišče, katero bi sestavili k t l k i j e i z z v a| a v o j n o 7 Ameriko, 
zavezniki, — je r-kel. — Borili s o x P m ( . j vedeli, da je njihova 
smo se za pravico in moramo se S1var izgubljena. Nemški poveljni-
je strogo držati tndi proti svoje- ki v Turčiji so skoro do zadnjega 
mu največjemu sovražniku. Ako m o ž a nasprotovali podmorski kam-
bo Viljem spoznan krivini. na j . p a n j j p a nad njimi zmagala 
plača zločin, toda ne smemo se pu manjšina v Berlinu. Od tega časa 

ali pa stiti zapeljati predsodku 
plemenskemu sovraštvu. 

Naslednjih sest je bilo mnenjn. 
da se kajzer vstreli brez odlaša-
nja in brezpogojno. 

Pri prihodnjih Vprašanjih pa 

je turška nevolja nadaljevati voj-
no stalno naraščala.M 

Sedaj, ko ste zadostili svoji dol. 
žnosti glede četrtega posojila svo-
bode, kupujte vojno-varčevalne 

se je izkazalo, da so vprašani pri- t 

tf Tflrtf5 
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FRBMEMBE ČLANOV IN ČLANIC ZA OKTOBŠR 1918. 

Sv. Cirila in Metoda, št. 1, Ely, Minn. 
Umrli: Leo Cvetkovič 88. 13714. 1000. 22; Josip Kernc 74, 160 

72, 1000, 39: Jospi Logar 75, 11043. 1000. 34; Matt Zgonc 88, 16070' 
1000, 23, Marjeta Černioc 87, 14173. 500, 26. 

Društvo sv. Brca Jezusa, štev. 2, Ely, Minn. 
Umrli: Josip Henikraan 84. 409. 1000, 18; John Pri jatel j ml. 

01, 19670, 1000, 17; Josip Turk 90, 14942, 1000. 22. 
Prestopil k društvu sv. Janeza Krstnika štev. 71 Collinwood, 

Ohio: Viktor Janežic 94. 19525, 1000. 24. 
Društvo sv. Barbare, štev. 3, La Salle, HI. 

Zopet sprejeti: John Pelko 64. 614, 1000. 33; John Pelko 9^, 
344439. 1000, 18: Martin Šetinc 75, 631, 1000. 28- Louis Jordan 75. 
584, 1000, 27; Jera Pelko 70, 8190. 500. 36: Cecilia Šetinc 74, 8195. 
500, 32 j Terezija Jordan 73. 8175. 500. 33. 

Umrl: Josip Ivaneič 90, 14791, 500. 21. 
Sv. Barbara, štev. 4. Federal, Pa. 

Pristopil: Valentin Luzar 02, 19901. 500. 17. 
Društvo sv. Cirila in Metoda, štev. 9, Calumet, M;ch. 

Pristopil i : Jos. terk 94. 19902, 1000. 25; Peter Chichak 92, 
19903. 1000. 27; Geo Sterk ml. 02. 19904. 1000. 16. 

Zopet sprejeta: Neža Kondeš 71. 8293, 500, 35. 
Društvo sv. Jožefa, štev. 12, Pittsburgh, Pa. 

Zopet sprejeti: Jakob Kranje 84. 2811. 1000. 20; Josip Obersta.-
17979, 1000, 26: Marv Germek 64. 8406. 500. 42: Julia Oberstarj 

93, 17981, 500, 22. 
Društvo sv. Alojzi ia, štev. 13, Baggsley, Pa. 

Prestopil k društvu sv. Potra štev. 69 Thomas, W . Va. Eruest 
Ure ar 82. 18421. 500, 34. 

Prestopil k društvu sv. Roka štev. 55 Unionto^vn. Pa. John Žu-
ra U), 18931. 1000. 34. 

Društvo sv. Cirila m Metoda, štev. 16, Johnstown, Pa. 
Pristopih Avgust Bfeskovirh 02, 19905, 1000. 16. 
Zopet sprejeta : Josip Lončar 65, 11641. 1000. 44; Ana Lončar 

67, 11643. 500. 42. 
Prestopil k društvu sv. Petra štev. 69. Thomas. "W. Va. : John 

Janežie 93, 18845. 300. 24. 
Umrl : Frank Gabrenja 95. 19030, 50Q̂  21. 

Društvo tv. Aloisiia. štev. 18, Rock Springs, Wyo. 
Zopet sprejet: Frank Miušek 66. 2660. 1000, 38. 
Prestopil k društvu sv. Jožefa štev. 76 Oregon City. Oregon: 

John Kohtar 92. 16643, 1000. 21. 
Umrli: Louis Fortuna 83, 1360. 1000, 20; Frank Bettedičič 89 I 

18210, 1000, 26. 
Društvo sv. Alojzija, štev. 19, Lorain. Ohio. 

Prestopila k društvu sv. Janeza Krstnika štev. 37 Cleveland, O. 
Josip Pctrič 72, 1445. 1000. 29; Jera Petrič 78. 8750. 500, 27. 

Premenil zavarovalnino iz $500 na $1000 John Kozlevčar 92, 
16598. 1000. 26. . _ 

Umrl: Josip Š na j der 69, 16872. 1000, 44. 
Društvo sv. Jošefa, štev. 20, Gilbert. Minn. 

Suspendirani: John Zupančič S4, 4761, 1000, 22; Marv Zupan-} 
čic 87, 9849, 500. 19. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 21, Denver, Colo. 
Zopet sprejeti: Matt Sadar 67. 1531, 1000. 34; Neža Sadar 67} 

8832. 500, 39; Anton Judež 81, 4485, 1000, 24; Katy Judež 84, 9931! 
500, 22. 

Suspendiran : Louis Sevsck 80, 19590. 1000. 39. 
Sv. Jurij, štev. 22, So- Chicago, HI. 

Suspendirani: Josip Mavretič 68, 1573, 1000, 33; MUe Pleša 90| 
11973. 1000. 19: Frank Nikšie 71. 12550. 1000. 39; Ana Pleša 88.1 
14841. 500, 23; Polona Mavre tic 73, 8857 500. 33. 

Umrli: Štefan LuHeh 90, 19815, 1000. 28; Luka Corak 76, 10594 
1000. 32; Alojzi ja Morda« 70 8863, 500. 38. 

Društvo sv. Štefana, štev. 26, Pittsburgh, Pa. 
Pristopil: Anton Renko 92. 19906, 250. 26. 

Sv. Marija Danica, štev. 28, Sublet, Wye. 
Pristopila: Veronika Časelj 1900. 19907. 1000, 18. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 31, Braddock, Pa. 
Prestopila k društvu sv. Janeza Krstnika, štev. 37 Cleveland, 

Ohio: Josip Košir 86. 7106, 1000, 22; Fannv Košir 93. 17511, 500. 20. 
Umrli: Martin Tomšič 76 7662. 1000, 31: Jernej Suša 78. 4280 

1000, 27. 
Društvo sv. Petra in Pavla. štev. 35, Lloydell, Pa. 

Pristopil: Jakob Jereb 1900, 19909. 1000. 18. 
Društvo sv. Alojzija, štev. 36, Conemaugh, Pa. 

Umrl: Jakob Stopar 84, 7302. 1000, 23. 
Društvo sv. Janeza Krstnika, štev. 87, Cleveland, O. 

Umrli: John Milner 70. 2281, 1000, ,334 Lovrenc Janšek 60. 
2924, 1000, 44. 

Društvo sv. Barbare, štev. 99, Roslyn, Wash. 
Pristopili: Franjo Brozovieh 02. 19912, 1500, 17: Agata Kauz-

larich 92. 19910. 1000, 27; Juliana Bršiki 84. 19911, 1000, 35. 
Premen H i zavarovalnino iz $500 na $1000 Jura Tomič 92, 18730 

1000. 27: Ana Grgurič 84. 12429. 1000. 34. 
Prestopil k društvu Marija Danica štev. 28 Sublet. Wyo. An-j 

ton Kra l j 80. 6195. 1000, 26. 
Umrl: Janko Jancič 85. 10756. 1000, 23. 

Sv. Mihaela, štev. 40, Claridge. Pa. a 
Suspendirani: Josip Jaklič 77, 2398. 1000, 26; Mary Jaklič 85, 

9527, 500. 21. 
Umrli : Anton Vidmar 88, 5055. 500. 18; Paula Šurla 86, 9170, 

500, 20. 
Društvo Marija Pomagaj, štev. 42, Pueblo, Colo. 

Zop< t sprejet: Frank Novak 86, 17934. 1000, 29. 
Umrl: Jakob Kraflec 94, 16610. 1000, 19. * ' 

Sv. Barbare, štev. 47. Aepen, 0ok>. 
Umrl: Jakob Miklie 85. 7535, 1000, 22. 

(hr. Petra, štev- 80, Brooklyn. N . Y . 
Pristooil: Milan Žagar 85, 19913, 500, 33. 
Umrl: Ludovik Osvald 85, 19482, 500, 32. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 52. Mineral. Kani. 
Zopet sprejet: Rudolf Ceglar 98, 18268, 500. 17. 

Društvo sv. Frančiška, štev. 94, Hibbisg, Minn. 
Zo!N*t sprejeti: Steve Pleše 80. 14631, 1000, 31; Jožefa Pleše SB, 

14782 1000. 22. 
Društvo sv. Boka, štev. 55. Unientown, Pa. 

Prestopil k društvu sv. Alojz i ja štev. 31 l$raddock, Pa. John 
KorpeS 71, 17899. 1000. 43. 

D*. Štefana, štev. 50, Bear Creak, Mont. 
Zop t sprejet: Martin Zapore 80, 2967„1000. 24. . 

Društvo sv. Barbare. Štev. 60, Chisholm, MSra. 
Prestopil k društvu sv. Jožefa štev. 45 Indianapolis. Ind.: Anr. 

Klančar 85, 15414. 1000. 27. 
Društvo sv. Jurija, štev. 61, Readhwr. Pa. 

Umrli: Frances Jaklič 94, 19419. 500, 23; Ljuba Simeo 86. 19171 
500, 31. 

Društvo "Zvon" , štev. 70, Chicago, m . 
Pristopil: J^sip Šimec 87. 19914. 500,,32, ,, , 
Umrl Ciril Misley 85, 19547, 250. 33. 

Društvo sv. Janeza Kronika, štev. 71« Oolltnweod, O. 
Zopet Sprejet- John Vel ka vrh 76, 17302, 1000. 37. 

Društvo sv. Barbare, štev. 72, Taylor, 
Odstopih Frank Kochevar 89, 18905, 500, 27. 

Sv. Janeza Kr i tuks , i tev. 79, Oaawmsburf, Fa. 
diran : Anton Mezek 18, 2044, 1000, 25. 

Gevelandčani, pozorni 
Naša Zveza jc bila v stanovi jena 

januarja meseca t. 1. Takoj v za-
četku je vladalo veliko kanimanje,' 
elaniee so v velikem številu pri-: 
stopale v prepričanju, tki ravno pri 
naši Zvezi lahko pomagajo svoje 
mu narodu, ker smo osnovale Ju-
goslovanski Rdeči Križ. 

Članice so marljivo šle na delo. 
zbirale prostovoljne darove, zače-
le plesti in šivati, tako da smo me-
seca oktobra že odposlale 50 koma-
dov Comofrt Kits z raznovrstni-
mi potrebščinami za naše prosto-
voljec na Solunski fronti, tako se 
jc končalo prvo delo. 

Med tem časom se je spremenilo 
naše jugoslovansko stališče tako 
mnogo, da moramo zastaviti me 
jugoslovanske žene in dekleta vst 
moči. da vsaj main pomagamo na-
šemu do kosti oglodanemu naro-
du. — 

V pondeljek 25. novembra ob 8. 
uri zvečer je seja v Kn a v so vi <|vo-
rani. Vabljene so članice Sloven-
ske Narodne Zveze in vsak soliti« 
ren Jugoslovan. Treba je da po-

Izborno mazilo. 
Ako vas tSrS zevmatizam, protin in 
nevralgqa. putf tbujttt kako dobro 
0J3a, » katerim se rtafate zunanje. 
To zdravilo rtbite mofdt t® takoj; 
poskusite ga in s« boste prepričali 
o njegovi izborncstL Ki vam treba 
odlašati. Vzemite 

Severa's 
Gothard Oil 

(Severovo Gothardsko olje), katero 
ne petrebuje nDnkega posebnega 
priporočila. To zdravilo sa samo 
priporoča, kot najboljši Imiroent za 
tak« bolezni. Izbomo zdravilo, ako 
imate okorele mišic« in sklepe, kake 
poikodbe, in vsakovrstne druge bo* 
l«£ina na telesu. Vzemite ga. ka-
darkoli ja vam treba kakega mazil-
ftega kref>dila. Prodaja se v vseh 
.lekarnah. Cena tO in 60c. 

w r sf.vf ira c o 
CFOAP RAPIDS, IOWA 

šijemo izjave na pristojna mesta 
da skušamo vplivati na pošten naj 
čin zft naše ZavzMb ozemlje in 

-N. X. Uvralt 

Društvo sv. Rešnega Telesa, štev. 77, Greensburg, Pa. 
Pristopil: John Krofina 93, 19915. 250<H*>. -

Sv. Janeza Krstnika, štev. 82, Sheboygan, Wis. 
Prestopil k društvo 'sv. Jožefa štev. 45 Indianapolis, lnd. 

ter Širne 70, 18822, 250, 47. 
Sv. Andreja, štev. 84, Trimaad. Colorado. 

Umrl: Valentin Žagar 87, 14812. 1000. 24. 
Društvo zv. Jožefa, štev. 85, Aurora, Minn. 

' Zakaj hočemo Slovenci demo-
kracijo? Ker smo bili od nekdaj 
demokratični, ker ne poznamo med 

I v -- seboj plemstva. — To je dokazano 
j v članku "Poglavje o stari sloven-
jski demokraciji", priobčenem v 
Slovensko-ameriškem Koledarju za 

Zdrav im s a m o moške. 
Dr. Koler Je na J starejši slovenski zdravnik. Specjallst v Pitts-

burgh u In Ima 28-letuo tsfcUSajo t zdravljenju moških bolezni. 
Zastrupljen je krvi adravi a 

slovitim ooo, ki ga Je lanaiel 
profesor dr. Ehrlich. Ako Imate 
tzpu8€aje in mozole po telesn, 
v grla, ako vam izpadaj« lasje, 
ves boli t kosteh, pridite in 
U ista vam bom kri. Nikakor na 
Čakajte, kajti ta bolezen m pre-
nese naprej. 

Vso Izločevanje ia kanala ca 
Izpuščanje vode zdravim po naj-
novejši metodi to v kolikor mo-
goče kratkem času. Kadar spo-
znate. da nimate več moSke močL 
ne čakajte, temveč pridite ln 
vrnil vam bom moško moč. 

Kilo ozdravim v 30 arah brea 
operacije. 

Bolečine v mehurju, od Ce-
sar prihajajo bolečine v hrbtu 

Slovenski zdravnik. bi križu, palenje pri mokrenja 
to ostale bolečine te vrste zdravim s največjo gotovostjo. 

Revmatizem, trganje, bolečine, otekline, ližaj. tkroflje ki diuge 
koine bolezni ki nastanejo vsled nečiste krvi, ozdravim v kratkem 
Sasn, da ni treba ležati. 

Uradne ore: V ponedeljek, sredo to petek od 8. zjutraj do S. po-
po!dc.e. V torek, četrtek to soboto od 8. zjutraj do 8. zvečer. V nade-
!Jf rfo 2. oopoldne. 

Po poŠti ne delujem. Pridite osebno. Ne pozabite Ime ln Številke 

Dr KOLER, 638 PENN AVE 
P I T T S B U R G H , P A . 

.leto 1919. 
Suspendirani: Josip Jamnik 85. 19048. ¥000. 32"; John Janini* 

16741, 1000, 28. 
Društvo "Slovenec", štev. 114, Ely, Minn. 

Pristopil: John Koščak 02, 19918, 500, 17. 
Umrl : Mike Urankar 1887, 19059, 500, 30. 

Sv. Jurija, štev. 118. Cokedale. Colo. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $1500 Josip Frlan 81, 17552 

1300> 3G- d t f c ^ a a l l f N t 
Sv. Ana, štev. 119, Aurora, HI. 

Pristopila: Frances Lokar 80. 19919, 500, 39. 
Sv. Treh Kraljev, štev. 121, Dodson, Md. 

Umrl: Jernej Kr iža j 89, 18331, 1000, 26. 
"Danica, štv. 124, La Salle, HI. 1 

Pristopila: Terezija Bals 91. 19920, 1000, 2Z 
Prestopila k društvu "Jugoslovan ' štev. 104 Chicago, 111. Pa-

vel Berger S7, 19088, 250, 30; Paula Berger 87, 19089, 500, 30. 
Društvo Soča, štev. 125, Iselin, Pa. 

Suspendirani: Frank Črnko 84, 19255, 250, 33; Anton Škerl 82 
19280, 500, 35. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 126, New Derry, Pa. 
Suspendiran: Andrej Pečar 85, 19573, 250, 33. 
Umrl : Anton Novak 85, 19840, 1000, 33. 

Društvo sv. Alojzija štev. 127, Kenmore, Oregon. 
Pristopili: Vincenc Jereb 97, 19922, 250. 21; John Jereb 

19923, 250, 19; Mihael Oberstar 85, 19924? 500, 33; Jožefa Nels 87 
19925, 1500, 32. 

Srca Jezusa, štev. 128, New Duluth, Minn. 
Suspendiran: Matt Babieh 91, 19768, 500, 27. 

93, 

dobrobit naroda. 
Z jugoslovanskim pozdravom 

Prances Hudovernik. 

Eksplozija v Nemčiji. 

Pariz, Francija. 19. novembra. 
Pri eksploziji v Wahn, jugovzhod-
no od Kolina ob Renu je bilo ubi-
tih 200 oseb. 

91, 18735, 1000, 26; Anton Podržaj 91, 16800. 1000, 22; Jakob Snoj 1 > 0 a 4 3 ; A n d p e J Okoren 90? 15271, 1000, 22; John Sprajear So, tem dokažemo. da smo v resnici zt. 
87, 10762, 1000, 21; Neža Sekula 77. 8147, 500. 29. , B 

Sv. Alojzija, štev. 87, Št. Louis. Mo. 
Pristopil: John Vesolich 96, 19916, 500, 22. 

Sv. Mihaela, štev. 88, Roundup* Mont. 
Zopet sprejeti: Frank Zupane 82, 10638; 500, 26; Johana Zu-

pane 92, 11632, 500, 16. 
Sv. Jožefa, štev. 89, Gowanda, N. Y. 

Zopet sprejet: John Korbar 94, 18540. 1000. 22. 
Vitezi sv. Mihaela, štev. 92, Rockdale, HI. 

Suspendiran: Andrej Horvatin 85, 160t?4. 500, 25. 
Društvo sv. Roka, štev. 94, Waukegan, HI. 

Umrl: Martin Ourk 88, 15664. 1000, 24. 
Društvo Marije Vnebovzetje, štev. 103, Collinwood, O. 

Zopet sprejete: Alojz i ja Grobar 88, 19G69, 500. 30; -Jt?ra Balis 
87, 14889, 500. 24. 

Suspendirane: Mary Nose 77. 16193. 500, 35; Mary Gorišck 89. 
19668, 500, 29. 

Umrla: Mary Kastelc 79, 15126, 1000, 33. 
Društvo sv. Mart'na, štev. 105, Butte, Mont. 

Pristopil: J nhoMalarič 79, 19917, 1000. 39. 
Umrl : John Pugel 83, 14406, 1000, 28. 

Društvo sv. Antona, štev. 108, Youngstown, O. 
Zopet sprejet: Frank Petkovšek 90, 18493, 500. 26. 
Prestopil k društvu " Z v o n ? ' štev. 70 Chicago, 111. Frank Ovi-

j a « 95, 16619, 100, 18. 
Suspendirani: Frank Rupnik 86. 15005. 500. 25; John Škof 84 

19622, 500, 33; Josip Stariha 87, 10598, 1000. 22 ; Marv Rupnik 92 
18250, 500, 23. 

Društvo sv. Jurija, štev. I l l , Lfcadville, Colo. 
Suspendiran: John Hren 79, 17S87, 500, 35. 
Umrli : Dominik Arko 82, 16739, 500. 31; John Hren 83, 15282 

OPOMBA: Poleg članovega imena navedene številke znaCijo: 
prva leto rojstva, druga certifikatno številko, tretja zavarovalno 
svoto, četrta razred. J. Pishler, gl. tajnik. 

i 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
/alustiiim in tužnim srcem na-

znanjam vsem .sorodnikom, prija-
teljem in znaiibciyu žalostno vest, 
da jc moj soprog, oziroma oče 

MATEVŽ ZGONC 
premimi! za vedno dne 6. novem-
bra zjutraj ob 6. uri 30 minut. 

Doma je bil iz Bo?stctja pri Ro-
jim na Dolenjskem. Star je bil 31 
let. Tukaj zapušča meaie. dva. sina 
in eno hčer v starosti Matuhew 8 
let, Louis 6 let in Mary 3 leta; na 
Oilbertu enega brata Franka, na 
Chisholmu dva brata Charlie in 
John in na Evelethu enega (lir Situ 

Steve; v starom kraju enega bra-
ta. eno sestro in očeta; tukaj pa 
nekaj sorodnikov in prijateljev. 

Pokojni je bil član treh podp. 
društev, i « sicer predsednik dru-
štva sv. Lovrenca št. 7 S1IZ., taj-
nik društva sv. Jožefa št'1 v. 112 
KSKJ. in tajnik otročjega ochlel-
ka društva sv. Cirila in Metoda 
št I JSK J. ter predsednik kra-
jevne organizacij«' SRZ 

Tem potom se lepo zahvaljujem 
društvu sv. Lovrenca št. 7 SHZ. 
za podarjeni v«>nee.- iskrena hva-
la mojemu bratu Antonu (Jra'li-
sarju. kaferi je strcgel mojemu 
možu v ''asu bolezni; lopa hvala 
tudi vsem tistim, ki vo mi stali v 
pomoč v času njegove bolezni ter 
ob zadnji uri, kakor tudi onim, 
ki so ga spremili na pokopališče 
k večnemu počitku. 

Tebi. dragi 'soprog in oče. pa 
bodi lahka sf obodna ameriška 
zemlja ter t miru počivaj! 

Žalujoči ostali: 
fltftty ŽgOftC, soproga. 

Matthew in Louis, sinova. 
Mary, hčecka. .. , 

prtrioi m: 
Č £ H 0 - S L 0 V A Ž K A A R T I L E R U A V SJBIEIJL-



Ža staro pravdo 
jtOVKST IZ LETA 1616. 

Spisal Prior Bohinjec. 

QL^S NAgODA.21 . NOV.-1918. 
| 

tov. V drugačnem slučaju se bodo 
ne tej fronti vrini i spo-
padi. 

Prvič po »tevilnib letih vlada 
milo vreme v provinci Arhangclsk 
po prvem novembru. Močvirja, ob 

de vaš p ribezi v mojo hišo prinese 
vam in našim kmetom bo!jšo pri-
hodnost." 

"Bog daj, zakliče Simen Trska. 
Tudi Krištof se ojunači in reče: 
"Oče Matijaž, kar govori vaš 

modri razum, to čuti raoje srce. | katerih operirajo seda j Amerikan-1 

zamrznila, kar je sla-
, ker je voda ledeno inr-

" Kaj na ste nam vi prinesii!" I krnelo v, in vselej sem prič*] do zla. 
ali pa se še vojskuje; .saj vo-jnej Te besede spravijo krojača v sklepa: pravica mora nazadnje Tul«as leži ob reki Dvini ju-
še ni kome m Bog ve. kdaj je še zadrego vendar le zmagati. Meni se godi ž n o od točke, kjer se t a-reka z Iro-
bo. nikar še vsega upanja ue! "Jaz vam pokažem. predno od- krivica, ker mi hočejo vzeti pred- ^ 
izgubite' .1»» bom ]>a skusil po- idem", "dgovori brž krojač ter j pravice moj Hi prednikov, a vam 
izvedeti, če še £ivi. Krištof Ron- .sede na dragi konce mize 

"O^ai44ci)or kot sem jo )az 99 

"Škoda za mladenič 
mrl. Ali vendar je mogoče 
živi. Morda so sra lieuečani ujeli. 

a, če je u-Iter se vrste okrog lalikcnogega , Ah, kolikokrat seiu že pvemišlje-< ei, še niso zamrznila, kar je sia-
da še krojača. v a l mojo usodo i« usodo naših bo za čete. 

ži z Vago. Kraj se nahaja v pro-

;e godi vnebovrijoča krivie'a. k e r U i " C i P** ^ 

Star kapitan j« ozdravi] svojo 
lastno kilo, potem ko so mu 

zdravniki rekli: "Pustite 
ae operirati «ii pa 

bodet* umrli". 
Njegovo WMV«U in fcnjtfla M poti J* 

zastonj. 
Kapitan Culling je vozil po morjlt 

m nošo let. Slednji« je dobil dvojno kdo 
in ni moral same o* ta ti na suhem, tem-
več J® moral biti več let tudi v postelji. 
(*n*kuail je zdravnika ca zdravnikom In 
l«a* ca paaora. Pa nI Imel uspeha. Sled-

VAŽEN SHOD ZA NEWYORSKE 
RJA iffyrrya l^p. 

Zakaj hočemo Slovenci demo. 

krači jo? Ker smo bili od nekdaj 

V pondeljek, dne 26. novembra demokratični, ker ne poznamo med 
ob osmih zvečer se vrši v s oven sc fcoj plemstva. — To je dokazano 
ski dvorani na 62 St. Marks Place 
važen shod slovenskih slamnikar- 7 članku "Poglavje o stari sloven-
jev. Pridite vsi, ki ste v tej obrti, ski demokraciji", priobčenem v 
Bešiti imamo več važnih točk, ki 
so « n « neprecenljive vainosti. p n sp.hnepju |B TdroMjenja 

Odbor. rdrgtOf takoj a Dr. MckbHma 

t. — | | - | . . * 1— — M ni luict UVpriHi. Cteu-
bar po^na dobro svoje bojevnike "Sirotko sem S vet ki pomagal v a m nalagajo bremena, ki vam ne d n 0 011 m e j e m c U t o P r o v i l l e o ter njia mu j« wio fedeno. da se mora pod-

* ~ ; _ 7 I vr»l n nAV«ml ntiaa.i nt It ali M _ 

Kdo je zakrivil vojno, ki divja! 
Že petO letO? TO Vam P0V6 V r*bl ie 5C let pvl «lo,*Mklh droBumli La pr%. 

PA1N-EXPELLER 

vila 
r »če Svetka. ki j«* že po&U-

•kledo na mizo. 
»ll droben, No. ee je dosti popra v njej. 

i 'i - * - no«ta ava kueiuu bo ze . reee JMineii m zajame z 1 

in ou uLfcgiie kaj vedeti. Saj se zavreti"'.. je govoril dalje proti ižPedo ae po božji, ne po cesarski I Vologda. 
v kratkem zgiasim v Ljuoljeni in drugim; toda mladi gospodar in Pf*stavi. Rodite prepričani <in • • 
bodite uverjeni, da ne pozabim gospod sta že odšla iz sobe <ie,{, v®š iu da hočem zvest-ostati 
n i vašega brata. A kako uui j«' 
ime?" 

*'.1urij uiu je ime." 
"Dobro. Jurij Klander," 
"Oče že gredo!*' >e <»glas; de-

klica, ki jc zibala in zrla gkozi 
okno. • 

V si 'po«*iedaje skozi okno. rtes ^ra -
sta se bližala dva človeka tam od 
mosta sem. Kden je bil droben, 
zavit v bel kožuh in siv 
mu je čepela na glavi. Hitre se jc h-seito žlico iz prstene sklede, iz 
premikal postal in spat pospesi! j katere se je kadilo, 
korake. Mahal je z-rokami ter ži- Tudi oče M .rtijaž pridno zaje-
vo pripovedoval nekaj svojemu ®a in videlo se je obema da sta erio optaknete! Prišle« dolenjec 
tovarišu. Ta je večjega in obiluej- j potrebna. fvuakomenio sta jm*U ?e iz Seoiiškili jioric; kajneda 
šega života, obrnjen v črn plašč, ž iti ter se ujemali, rožljaje pc Matijaž*-" 
iu širokokrajnat kl<*buk iuu je skledi. s škripa jočo zibelko, ki jo "Tako je. Sam sem ga pripeljal 
pokrival glavo. Korakal je enako-1 jc deklica zibala na dolg; vrvici, predlansk in i z DoLetijskega. Xiti 
menu) ia molče poslušal svojoga.S slastjo sta izpraznila skledo, iu vaš oče na Hlejsketn gradu nima 
.spremljevalca. i k « jima Svetka prinese .še ovčje- talnega*®, odvrne gospodar 

"Je že res. Oče so iti pa krojač'^3 s l a tega precejšnji lil Krištof pokusi. pokuša in 
Trska", ugane brzo hišna gospo-j odkrehni'a. močno potekle, da se jo z vcsc-
dinja. ~ " A l i imaš še kaj dolenjčka. oče Ijem oddahnil. Bil je žejen. 

Vsi hite i/, hiše in pričakujejo | M a t i j a > ; V i ' i , s i h i , m i Prašno Nato potegne ŠInnon Trska ter 
dobrega", povprašuje žejni kro- veselo tleskne z jezikom: 

"Sirotka se ti prileze. oče Ma- v a i i zvezi do konca, dokler ne 
tijaž. ali uienc pa sirotka šjiplje '̂rtaga pravica. A prepričan sem. 
po želodcu, saj veš. da imam bolj vas ki.icte vodijo nese-
?YM*poskeva. Skotka je pač bični nameni ter da ostanete 
ro<ka." sti mojim pr^^\•:canl.*, pravicam.*' 

"In- poskusite jo. mojster ši- "Modro ste govorili, gospod 
men, in vid«.-i bodvte, kako je do- J K r i » t o f : ' > poseže vmes Širneii Tr-

i : in sv. Katarina naj vas po-
trdi v vaših modrih mislih." 

tem stopi mladi K lander ter 
vi vrč vina na mizo. 

Trska hitro porine vrč pred vi-
teza ter mu reče: 

"P i j te , gospod Krištof, da si 

, Nova moč, 
novo zdravje, 
nova čista kri 
za tri cente. 

Ako imftte riabe flrce, Imate boleči-
ne v želodcu in v ledicah, ako rte slabi, 
izčrpani, ne Morete spati, ako *e ran 
zapira, nimate dobrega teka, ako tr-
pite zaradi neprebave, ako Imate bole-
čine v križu, ako vas pogosto boli gla 
va, ako je vaSa kri pokvarjena, nečista, 
nikar ne trosite denarja ta zdravila. 

na pragu "tnstov > r ' F ^ ' J 1 " «.-j«t» i . . :N t l ir /. . ^ k u i h : kateri ne poznate, temveč poSljite nam 
v ' L l l t o r raztegne ustnice tako Čud- " A — a - * ' Ta pa ta! Kdo bi si r n a m k o * * c e a t e T P4ainu' ** a l o r 
Zdaj i«i bilo lako, kakor prej. i , . . . j . , , ,mi ram bomo s obrano poŠto povsem 

k- jc Krištof prišel k hiši. Hlt\W' • ^ ,UU ^ ^ " a ^ ^ ^ dobl tako ? « -
1 smejali vino. Niti radovljiški "Kožuh pee, ki je ravnal slamo na podu. 

že pripoveduje staremu Klandru. 
kakšnega konja ima danes v i>skr 
bi. Pastir je srčno stal razkora-
čen pre<l hlevnimi vrati dekla je 
istaJa pri koritu, otroci pa so le-
teli staremu očetu nasproti, mu 
pripovedovali, jra vlekli m roko, 
se mu skrivali pod plašč in mu, 

v ž*'pt 
sli s sejma. 

Krofasti krojač »Trska jc bil že 
star znanec pri htei in zato se ni 

"IjC počakaj. Trska, da se vrne ki se rad baba s svojimi vini. ne 
naš trost! Nato gremo v mojo ko- premore kaj takega.'* 
čo. Tam si boš grlo oplaknil.** Tudi oče Matijaž je dobro po-

Krištof se vrne z gospodarjem tegnil iz vrča, in ko nastavi še Ma-
v vežo. Iz kuhinje je Svetka po tija vrč k ustom, je bila posoda 
kukala ter njene oči so «e ujeli z prazna. 
njegovimi. Obstal je ter ni vedel, 'E. piti ga znamo", je dejal r^. 
kako bi jo nagovoril. Srce mu jo krojač, "toda govorimo dalje? 

če so o "e k li nrin • k i l > e ! o* u s t a s o o m «gala. t Jo- A'li pojdete vi z aiami gospod ^ ^ 
c j j ni ie*jr.podar je ie hišna vrata «»dprl. ko Krištof, kadar ponesemo svojo! 

se zave >ji hitro stopi -a njim. prošnjo v liriksen do ško f a ' " 
"Hvala Pogu in sv. Janezu!" "Vsekako. Saj so moja pota tu-

. j reče oče Matijiaž iu si obriše usta, di vaša pota. Ali pa imate že i»ro-' 
nihee dosti zanj zmenil. Ta pa s e - Z d a j pa ie na de lo ! " šnjo sestavljeno * ' ' 
je »dovol jtm smejal ,n draži o- Skloni se pokoneu o^rnc -plašč, ) n krojač izvleče izza pasu tor-
troke ees da jim ze iK.ve tudi da s e pokrije s klobukom ter vpraša bico. iz tobice pa veliko koženieo 
nes kako povest, ako Jih I,o mali vstopivšega viteza, ki jc mah) za- na kateri je sinoči spisal dolgo 
pohvalila, da so b,h prtdn. rdel. Opazil je dobro, da je Kri- prošnjo do briksensketra škofa 

\ tem pa se pnsleea ze pribil-j^of malo v zadre 
ž^t:i pragu. Prisrčno se pozdravi-
jo iu Matijaž Klander pa Šimen 

vaše akraai poslali na5e popolno Iz Či-
stili, adravtisih trav acetavijeno pri-
rodoo adravila 

J U V I T O 
Naslov: JUVITO LABORATORY, 

fi, PITTSBURGH. 

Pozor! Pozor! 

vraCi nevarni operaciji, all pa mora u- i princ LichnOWSki, kojega Spomini 
M ° n e 9 - S0 objavljeni v 51ovensko-ameri-

škem Koledarju za leto 1919. Na-
ročite ga hitro! 

jublJ« kot domač« CjenUtro. 
Jediao pravi s varstveno zaasako sidra 

IV. »IS«, v 1i>irrrt la naravnost »d 
P. AO. RICKTER * CO. 

fS«ao WaaMagl— SC.-—t, N«w Varfc. M. V* 

"Molj* in fan«, nI traba sa razatl In ns 
potrebujeta paaa". 

Kapitan Collins« Jt proučil sam svoje telo 
in alednjič je itnaiel nadn, po katerem 
Je postal zdrav, močan in arečen človek. 

Vsakdo se more poslutiU tess načina, 
ki Je čisto priprost. lahek, zanesljiv in 
brez atroSkov. Vsakdo s kilo bi moral 
ImeU Collincrsovo knjigo ki mu pove. kako 
se more ozdraviti, kako se more vsakdo 
posluiitl načina v svojem stanovanju 
brez kake težave. Knjiga in adravila se 
poSljejo ZASTONJ. Vse se poMje vsake-
mu. kdor izpolni dolenji kupon, katerega 
izpolni In odpoaiji takoj. 

KUPON ZA KNJIGO O KILI IN ZDRAVILO 
BREZPLAČNO. 

Kapitan W. A. Collings. (Inc.l' 
Box 47 C, Watertown. X. T. 
Prosim poSljite ml VaSa BREZ-

PLAČNO zdravUo proti kili ter knji-
go bres kake obvenoatl od moja 
strani. 

"Bela kuga" razsaja predvsem 
med delavskim narodom. Ali jo 
more podedovati otrok po svoji 
materi? — Odgovor nato najdete 
v SLOVENSKO - AMERIŠKEM 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO 

I Roj t kom v Clevelandu 
njamo. da je 

nazna 

Trska krepko -stisnHa n»k«j 
demu Krištofu K rajskemu. 

. . VI. 

KMBTSKA ZVEZA. 

mla-

gi. ttr uganil ta- 'Le poshišajte. da vam prebe-
njesovem obrazu in na- rem! " refe krojač in začne brati koj po 

smehu sinovem, da mu je kuhari-'pisano prošnjo, 
ca z gorkoto polila lice. Tiho je bilo v izbi. le Me tija jc 

"Kako vam je všeč pri nas?" še! enkrat pridevat drv v pee. ki 
"Ob. prav všeč mi je. in ne za- So prasketala dokler i>iso razgo-

jstonj poznajo očeta ^latijaia |>o rela. \*a okno pa je kljuvala rde-
• celem Gorenjskem." eeprsna taščica, ki bi bila 

kršnikoli zunanji ali krvni bolez-
ni, pridite k nam ali pa piiite; ne 
odlajšate. 

FELIX TASOTO DRUG CO., 
65 Stanton Aver, Akron, Ohio. 

Ur. ANTON BOBEK 
vedno v našem uradu na 6104 SI. 
Clair Ave. ter sprejema naročnino 
za tjla« Naroda, kakor tudi za ko-
ledarje. ki bo v kratkem dogotov-
Ijeni. Mr. Bobcka rojakom v 
Clevelandu toplo priporočamo. 

Upravniitvo Glas NaJroda. 

Kadar je kako diuštvo namenjeno kupiti bandero, zastavo, r j-
galjie, kape itd. ali pa kadar potrebujete god bene inštrumente na 
lok ali pihala, ne kupite prej nikjer, da tudi nas za cene vprašale. 
Vprašanje vas stane le tri cente, pa si bodete prihranili dolarje. 

Imamo največjo zalogo vsakovrstnih inštrumentov v novi za-
logi. Cenike na zahtevo brezplačno. 

PAJK & NAVINŠEK CO., 
456 Chestnut Street, Conemaugh, Pa 

Kam se boste obrnili, 
kadar delate ugovore, pogodbe, zapriseženo Izjavo ali razne druge 
dokumente, ki spadajo v notarski posel. Kdo Vam l>ode tolmačil na 
sodili ji, pri mirovnem sodnika ali drugod? Ako hočete pravilno 
povedati ali pričati, potrebujete človeka, ki je zmožen slovenskega *n 
angleškega jezika Obrnite se v tem pogledu vedao ns 

A N T O N ZBAŠN IK , 
JAVNI NOTAR IN TOLMAČ 

soba 103 Bakeweli Bldp., Cor. Diamond and Grant 8ts^ 
(nasproti Court Ilousa) PITTSBURGH, PA. 

Telefon urada: Court 3459. Telefon na domu: Fisk 1931 J. 

Ko 
tud 
*>*eta za roko 

*" Oče 
ke?" 

rad^ 
v . . . ! " Zda j pa gremo. gosiK>d Kri-. pmkakaia v izbo in se ogroJa. I 
V Avstnji JC Ukratj^toJ. v mojo kočo. Ko sem »zrociljtej je ustregel oče Matijaž in na-

V. . ^ f 1 ' M a k s L ' ' • « » » » gosjiodarstvo. sem m pridr- drobil kruhovih drobtin na okno i 
Ki mi. je bila pravica! ža| t o kt>^.0 z a s e k a k o r So ^ d e . Krofasti krojač je končal, 
cez vs< ni ki je gotovo l«li tudi moji pradodje. Tam ,ui je No. kaj se" vam zdi. goa-.od 
vselej uslisal i*roMijeJnaj|jaiMi k r ; , j i u tam hočemo zi- Krpstof?" povpraša ki-ojač. pono-1 

zntiranih. l l i t i k a k o modre. Ti Matija, sen na svojo <>lsavo. 1 
v 1 T r d l " 3 ' . P r i n e i i skrega dolenjčka. i ' Irborno ste sestavili prošnjo.I 
.^odtivma «lovt:osk,gu ( ia s e n e k o l iko pokr^ičamo in da To mora 5kofa goliti, ako bi imel" 

naroda. . s o I I a n i j e z i k i razvežejo. Božja železno srce.' 
lO vstopijo v li.SkO, se prikaže!kapljica je in uživajmo jo po pa-
i Svetka iz kuhinje ter priuie! meti." 

od govori Kri«t o f. * 
"Vašega očeta «rea vem. da bi1 

ne ganil." 
Odšli so iz hiše. Krištof si ni Krištofu je zaiennielo oko pri 

ali \am prinesem sirot-jmogel kaj. da se ne bi v veži ozrl teli l^sedah iu globoko je vzdih-* 
i proti odprti kuhinji, koder <se je nji. 

i nje 
rekoč 

•gospod •Žlabta gor ali dol. 
Krištof pravica ve l ja 4 " 

"Pravica naj velja!"" ponavlja 
vitez in vrča. 

(Pride še.) 

Iz 

nike, a ee jih ie zavrnilo. — An-1 
gleške in ameriške pozicije ob 

Tulgas pod ognjem. 

" T i žh veš. dete moje, kaj se I še vedno sukala Svetka in poini-
'prih-že starim kostem." jvala. 

In zadovoljno se smejoč sede "Svetka. {>reveč si pridna", rc-
stari Klunder za mizo, debelo gor-j če hitro, odhajaje iz veže. 
jačo pa poda dočku ki je veselo Svetka pa je tako ljube-zujivo 
U'kai okrog deda. pogledala, da se je Krištofu taja 

"No , ii.wj.od Krištof K rajski' lo sn-c. a rekla ni ničesar. Ti-ska 
vas sprilui prvikrat v naši iu Matijaž sta se na tihem *ineja-

Uifcii! bedite .polog mene!" 1 |a Matjaževi prost oditšmcsti. 
In Matijaž položi desni-o na! "Vam je všeč ta deklina kajne 

njegove rame. Častitljiva oseba Ida*" <je . pošali Simen Trska, ko .... _ . _ 
je bil med svojimi iu drugimi. 2 j stopajo po ledeni stezi proti koči . ; « . . , .. . 
levico pogladi dolgo, plavkasto J Krslo^ zardi, a ne odgovori ni - i?? s k l ^ ^ napadb zavez 
v ' v o brado in reče: i česar. A Trs'.a se skloni vitezu na ~ 

"Matija, razkuži malo gospodu uho ter mu zašepeče: 
po hiši in okrog, midva s kroja-J "Jie primite be je, plemenita kri 
čem pa m« bode v a malo okrepčala Paradajzarjev se pretaka po nje-
in pncila." HUi ži lah!" 

Že je črno lasi deček j>otegal de-' Krištof je inoiča^. Zamišljen je 
du Golile raz noge ter jih postavil Utopal za ki-oja^em iu Matijažem 
v kot. i ter se je šeie ojunačil, ko obstanc-

* Xa. Matij ee. nekaj za tvoje ' jo pred !e$*ao 1'očo. 
zobe. In *i, Polona, imaš tudi ne- Nič pcsttbncga ni bth> videti od l o s e z velikipii izgubami.* 
kai za štrueo. To le pa je za Nac- zunaj. Pač pa je Krištof zvedavo i V j114™ novembra, po moč-" 
k?, in Katrieo." ogledava! notranjščino. \ veži ž c i , , e m obstreljevanju iz kaiionskijij 

Vsi so radovedno gledali, ko je i je vid^ kovaški meti in nakovalo eolnov in plavov ob reki, je boij-
stari Matija/, potegal razne pred- te*- vsakršno orodje na steni. V Zviška iii/auterija naskočila za-' 
mele i/za pasu. Kden je dobil .nali izlji pa ga jc čez vse zanimala vezniške ovire ter se j i je posrc-^ 
kruhek, drugi ^iadčice, tretji bele strutica. Ob steni so viseli vsa-j čilo dospeti začasno do postojank^ 
lKitice krvni ledeni kipi dovešenih in ne-(kanadske artilerije. ! 

'Irska je ostal v veži iu govoril• dovršenih svetnikov, ob drugi Severna ruska viada ter zavez-» 
s Svotko. \>kaj strašno prijetne-jster.i p^ so vi«eli najrazličnejši niški vojaki v tej pokrajini priča-' 
ga ji je povedal, ker se je njcfi stražniki Ib-ta pile in diu^o fni- kujejo ugotovila ameriška in za-

Arhangalsk, Rusija, 19 Jiovcn-̂  
bra. — Boljševiške eet̂ ' so zopetj 
pričele s svojimi naPadi proti a-] 
meriškim in angleškim pozicijam* 
pri Tulgas. ob reki PvinL Zavriu-' 

zvonki fla> slišal v izbo. Kavno 
ko so se otroci zahvaljevali po o-
t ročje, vstopi v izbo. 

"Ah . i>repcnuo sem prišel, otro-
ci f Povprašal bi bil vendar ie po-
prej, predno ale dobili tyke daro-
ve/knk o site kaj sluaab." 

•'Smo, smo!" se oglase otroci 

zaroko orofljc. V kotu na J oreho- veznike politike proti Rasiji so-
vo mizo je bil postavljen m i č-en ' daj,, ko jc Nemčija podpisala pre-, 
oltarček ter polno kipov in podob mirje. 
ob obeh straneh. Ruski uradniki in vojaški po-

Vsi t»ije % idejo okrog nii'e ter [vel jniki so izjavili, da se v Busi-
e z îčao j mu neuko vat i. 'ji lahko hitro izbistri položaj. 

"Pozdravljam vas, gospod Uri-j se sestavi načrte ter odpofije za, 
štof Kratki, r moji hiši. Mislim, «#t «a ir^Hrrrjff tfh «aer-

S L O V E N S K O - c A M E R I K A N S K I 
K O L E D A R ^ , 

SLOVENSKO-AMKRTgANSKI KOT.F.DAR ZA LETO 1919 je dovršen ter se ga bo pričelo razpo-
šiljati v teku naslednjega tedna. Vseboval bo izvanredno bogato zbirko najbolj različnih člankov po-
učne, zabavne in razvedrilne vsebine. Izmeti posameznih razprav omenjamo kot posebno pomemb-
no v sedanjem času, ko se obeta slovenskemu narodu dolgozaželjena prostost, ono našega rojaka 
dr. Vošnjaka, ki nosi naslov: 

POGLAVJE O ŠTABI SLOVENSKI DEMOKRACIJI. — V tej razpravi se opisuje čas, ko se je 
na (iosposvetskem polju na Koroškem ustoličevaloslovenske vojvode v slovenskem jeziku. Povdarj.i 
se pomen tega pristno slovenskega obreda, ki je brez primere v ustavni zgodovini evropskih narodov. 
To ustoličen je nam kaže, d a j e znal ceniti slovenski narod demokratične naprave že v onih davnih ča-
sih in da je bil tudi v svojem srcu demokratičen, to je, da se je zavedal dejstva, da je narod kot tak 
glavsa avtoriteta. Opisuje se žaloigro slovenskega kmeta, ki jc vstoličil vojvodo ter plačilo, katero je 
dobil njegov potomec od Habsburžanov, krvnikov slovenskega naroda. 

Nadaljna nad vse zanimiva in obenem tudi jedrnata razprava, katero prinašamo v letošnjem Ko-
ledarju, je ona .dr. H. Ilinkoviča: 

JUGOSLOVANSKI PROBLEM. — Dobropončeni pisatelj pojasnujc upravičenost naših 
kot troimenskega naroda do združenja v eno veliko demokratično državo, ki bo predstavljala 
čen jez proti nemški pohlepnosti, obrnjeni v iztočno stran. 

V izvanredno lepo pisani in ganljivi povesti: 

MADALBNA GONDI se opisuje žalostno življensko zgodbo siromašne deklice* z Apeniuov, ki j«-
prišla v razkošno Floreneo. mesto Medicejcev, kjer je postala vsL-d čudnih zapletJjajev usode* mati 
enega izmed naravnih sinov toskanskega vojvode, ne da bi bila deležna tudi časti, zvezane s tem. Nad 
cel« povesti leži čar italjanskega kolorita. 

Nadaljna razprava sc tiče moža. ki je hotel zavoje vat i celi svet. Ta mož ni nihče drugi kot 
neinški kajzer. ki je sedaj tako žalostno propadel. Dočim je mislil, da se nahaja na vrhuncu svoje 
slave in svojih uspehov, je že stal na robu propada, v katerega telebne vsak. ki pusti vnemar pravi-
co in resnico ter ustanavlja tiranstva na opustošenih domovih prostih narodov. 

V Koledarju je še nebroj drugih manjših razprav, povesti, črtic, zdravstvenih navodil, miglja-
jev za gospodinje ter obilo anedokt, smešnic in statističnega materijala. 

Koledar krasi veliko število slik, tikajočih se novejših dogodkov ter odličnih mož. kojili imena 
so v ustih vsakega. 

Ker se bo tiskalo le omejeno število Koledarjev, je umestno, da ga vsakdo nemudoma naroči. 

CENA 40c. 
NAROČAJTE PR I : 

Slovenic Publishing Company 

zahtev 
lilo go-

82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
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Zadnji rJdbine Mtitbsrthiep 
Spini Jean Kamean. — Za "Glas Naroda" priredil J. T. 

NAZNANILO IN ZAHVALA, i 
Tužnim srcem naznanjam vsem' 

Iti (Nadaljevanje.) 

Gospod Saverne je odšel v prvo nadstropje, kjer je bila galerija 
in kjer je grof Montbertbier uravnaval starinske stole. 

Nina je pa odhitela v svojo sobo ter padla v naslonjač. 
Ver kot «-elo uro je sedela nepremično. 
Mrz jo je tresel in sive ji je burno utripalo. 
— Ne, >a; k« nisem prav razumela — je pomislila sama pri m*-

bi. — Ne. saj ne moro biti tako. 
Pri tem je neprestano pritiskala roke na pekoče čelo. 
— Zakaj bi jo ljubil gospod Saverne? — Zakaj M se hotel po-

roditi /njo? — Ali ni i/pregovoril !>esede 4'sreča " ? — I>a. tega se je 
natančno spominjala. On jo torej hoče osrečiti! 

sorodnikom, prijateljem in znan- sorodnikom, prijateljem in znau-
eem žalostno vest, da mi je umrla j ecu žalostno vest, da je 7. nov. 
soproga preminul po kratki in mučni bo-

JERA MATKO. kzni. pre\iden s sv. zakramenti. 
Ranjl.a je šla dne 8. novembra «iaš brat 

ztlv.jva in vesela >put. Zjutraj je FRANK URBAS. 
:ia peč kurit in je polila z oljem' *tar je bil 42 let. doma iz Vel. 

podžgala. Toda na nesreč D o b r a v e f m Z a t # h u i n a ^ 
\neb>, kanvi 

NAZNANILO IN ZAHVALA, 
fužnim srcem mil man jam vsem Father Mollinger se je 1891 boril 

proti influsnei. Njegov toza-
devni predpis se danes splo-
šho zahteva. To je zdravlje-
nje, ki se naslanja na ra-

zum inteligentnega 
človeka. 

ter 
olje 

bila doma z Otoka. 

Toda na kakšen ;r|0 
načinf — Niti predstavljati si ni mogla, kako bi mogla biti sreč- -1 

, .... , „, , \ ,. .. .. . ., 0 .. Manjka jc ona noma z 
na brez Mihama. - Toda tudi o svoj. s reci je govoril. _ O svoj, sre- f a r a U o - n a n a K , štuje^kem. 
.... k. ,>a brez nje ne more bit. popolna. - I)a. da, 111 se motila, on , {uJ<.na j e b H < W m b r a 

l.oee njo, ničesar drugega kot njo. - n i * - 1 - -
•ukaj zamisca meno žalujočega 

Ona da bi vzela petdeset let nega moža! — Ona! — I11 poleg te I.soproga, dva otroka euo'*estro in 
ga še vdovca? jhrata, ki je pn vojakih, v atarwu 

In kljub temu je še pred par meseci vsa norela za tem, da bi po kraju pa :J sestre, očeta i:i mater, 
stala /ena tega moža. Molila je. da bi postala njegova žena. Toda te ! Pokopali smo jo 12. nov. na kato-
i i « j še ni vedela, kaj dela. Tedaj šc ni vedela, kaj se pravi ljubiti liškeni pokopališču St. Brendan's 
mladeniča. • v Rlkinsu. W. Va. 

Grof iu p o.s pod Kavarne sta bila v veliki dvorani. Tam .sta raz- Na tem mestu se srčno zahva-
pravljala o njeni usodi. Parkrat je tudi pritisnila svoje uho na ste- 'jnjeni vsem. ki so mi kaj -pouia-
110, pa se j« takoj odmaknila, ko je zaslišala Savemo-v glas. | culi in tolažili v urah žalosti ter 

Sele. ko se je spustil mrak. in ko ni slišala v celem gradu nobe- raznjko spremili na zadnji poti. 
i-ega glasu več, je postala pogumna ter odšla po stopnicah. j r'**iporočaitl jo vsem v blag spo-

Odprla je vrata in vstopila. min. 
Jasna luč je skoraj zaslepila njene oči. Vsi trije lestenci so bili Tebi, nepozabljeoa soproga in 

prižgani, 11a galeriji, poleg dvanajstih stolov jc pa sedel grof in mati. bodi lahka, zemljiea in v mi-
se čudil. j ru počivaj ! 

Nina jc vzkliknila in pri njenem vzkliku je starec vztrepetal po! Žalujoči' ostali: 
\sein telesu. Zdelo se ji je. da podoben otroku, katerega se zasači Frank Matko sopr-w* 
pri nepoštenem dejanju. ' i Frank i „ Victir, sinova. 

— Oprosti — je zajeeal. — btole sem si hotel ogledati tudi pri Hardin«*, W". Va.. Kox 66 
luči. — Ali ni to nekaj krasnega! — Armand je res dobil dvanajst 

uanvi se je vneio, Kanvo v t -i.- - -. . . . 'ev-jskem. \ Ameriki zapušča tri •azneslo, goreče olje jo je pobnz .. 1 T , . . . brate, v stan domovini pa enega. 
Pokopali smo ga H. novembra na 1 

Calvary pokopališču. V Ameriki 
je bival 20 let. i 

Srčno se zahvaljujemo vsem. ki 
ste bili nam in njemu v pomoč in 
tolažbo, kakor tudi vsem onim, ki 

gabi. da je naeukrat stala vsa v 
plamenu. Dobile je tako hude po-
škodbe, da je še samo 24 ur žive-
la. nakar jc v strašnih bolečinah 

rte ga prišli spremit k zadnjemu 
I »očitku. 

Tebi, dragi brat. pa naj bo lah-1preWada in i f l f l uence-
ka ameriška zemlja in se W o 1 N a r o C a l d a n a j 

IS knjig orlglnal-
nih receptov Fa-
ther Mollingerja 
navaja tlsoC bol-
nikov, ki so za-
četkom devetdese-
tih let zboleli na 
influencL 

Svojim bolni-
kom je nasvet o-
val vzeti njegovo 
zdravilo pri prvih 
makih kaSlja, 

zopet videli nad zvezdami! Poči 
vaj v miru! 

Žalujoči ostali: 
Frank, Anton in Alojzij Urbas, 

bratje v Ameriki. 
Jožef Uxbas, 

brr.t v starem kraju 
1230 Norwood Kd.. Ok-veland O. 

f 

t 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 

umotvorov. - - Kar imajo v muzeju v Chniv ni nič. Najrajše bi tu-
kaj prenočeval, da bi stole toliko časa gledal, tla zaspim. — Polju-
bi me, hčerka. — V tej dvorani *e bo vršil ženitovaiijski ples. 

— tega vo ženite vanje misliš* — jc vprašala Nina Montber-
tbier. 

•— Tvoje, Nina! 
— Torej je gospod Saverne govoril s teboj? 
— Seveila je govoril. — Ali nc veš? 
— Da, zasnubil te je. 
— Za gospoda Mihaela Valiua? 
— Ne. zase. 

Nina jc pritisnila roko na srce, kajti zdelo se ji jc kot da bi jo 
«do za bodel v. nožem. 

— In ti si privolil? —je vprašala ter boječe pogleda očeta. 
— t e seu*. dovolil? — Z največjim veseljem. 

Toda jaz jia ne ljubim. — .Jaz ljubim vendarle Mihaela Ya-
lina. — 

— Mihaela Valiua? — Mihaela Valiua? — je mrmral grof. — 
Da. da. saj ya poznam. — Toda. če vem prav. 011 nima niti beliča v 
žepu in ga tudi nikdar ne bo imel. 

— Kdo je rekel to? 
— (lovpod Saverne mi je povedal. — Gospod Saverne ima pa tri 

miljoue in ju;' sem videl dokaza, da jih ima. — Pa še več bo imel. 
kajti njegova trgovina se mu izborilo obrača. — ln poleg vsega te 
•:a te tudi obožuje. 

— -laz m? ne brigam za to. — To mi je vseeno. 
Ne boj se. h-erka moja, t; ga boš že še ljubila, čeravno ga 

da j ne ljubiš. < >11 je dober, on je velikodušen. — Kupil bo grad in 
gozd. Nc boj se. to ne bo zastonj. — Tudi jaz mu bom dal krasu« 
darilo. Izvedel sem /.r. krasno posteljo, katero j*- leta 1560 izreza-
na iu napravljena. Sedaj je v Belgiji, veš. v Antwerpenu. Še zadnje 
leto sem jo videl tam. To bo tvoja poročna postelj. Svojo glavo za-
stavim. če ne bo. 

To poročilo jo je silno presenetilo. Torej nobenega dvoma ni bilo 
vee: na vsak način jo hočrjo poročiti 7. gospodom Saverne. Seveda 
ko noče ničesar več sl šaii o njem. pri le gospod Saverne z zahtevo 
da se hoče p«.rf. iti /njo. To bi bila pa res smola, velika smola. 

K večerji ni prišla ker je bila preveč nervozna. Bala se je. da bi 
ne pobila kro^uikov. 

To jc bila pa re> lepa stvar. Ko je posušala dobiti starega možu 
/ase, ni dosegla ničesar več kot da se je zaljubila v mladeniča. C 
ti pi*>neta obleka, o ti presneti oprsnik. kam jo jc privedel. 

— Toda čakaj. — je rekla sama pri sebi ter stopila k omari, kjei 
j*' bila njena obleka. — Jaz ti bom že pokazala. Nikdar več ne boš 
spravila kakejra možkega v skušnjavo. 

Po teb besedah je začela trgati svileno musclinasto obleko in 
< prsnik. ki s«» jo jc lako tesno oprijemal. 

— Sam Bog me je kaznoval — je pomislila. — Ko še fanta ni-
sem poznala, sem se na vsak način hotela poročiti s starcem. in 
Boga sem vsak večer prosila, da bi vjela starca v svoje mreže. Bog 
me je uslišal, to je vse. zvečer v starosti 4 meseee ni pol. 

Spomnila se je oivega večera, ko jc sedela pri oknu in gledala,; ! ! o l a n j " U ] l 1 0 S , r a Č M O t rP-
kdaj se bo utrnila zvezda. In ravno v istem hipu, ko se jc utrnila, j e , j e i , j e J e d a Je z»l>» 
/.a h repe ne I a: — Jaz bi se rada poročila z gospodom Saverne! 

Taka želja se pa ponavadi izpolne in nji se je izpolnila. 
Zopet je stopila k oknu in gledala v nebo. — Želela je. da bi se ^ t J l c o : l l l t i l -»e t u d i z ^ r u 

poročila z gospodom Valinom. toda zvezda se ni hotela utrniti. 1 :| t a s v e t p m i , l i e s e e i m ** 
— Ne. ne s stricem se ne bom poročila! — Ka j me brigajo zve-

zde! — Bomo že videli, bonio že videli! 
Zatem je vzela košček papirja ter napisala s tresočo roko: 
— Ce me ljubit«*, se takoj vrnite! — Položaj je skrajno resen. 
Naslednjega jutra je šla gospodična na pošto m oddala brzojav 

ki je bil naslovljen 11a Valina. 

j NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjam vsom 

j prijateljem in znancem žalostno 
vest, da je brat, oziroma svak 

ANTON KOLINC 
i umrl po kratki in mučni bolezni, 
{združeni s pljučnico, v starosti 3." 
1 let, previden s sv. zakramenti zal 
I umirajoče, dne 26. oktobra. Poko-
jpali smo ga na pokopališču v hn-
perialu, l'a. 

Tužnim srcem naznanjam vsem j Ranjki jc bii doma iz vasi Clo 
sorodnikom, prijateljem in /lian- bodoJ. fara Mirna i»eč- na Dolenj-
eem da mi j. moja ljubljena že- iskem. Tukaj zapušča 2 brata in 4 
;ia. cziron.a mat. 6 nedorastlih sestre, v starem kraju pa starLše I 
otiočičev, z:l vedim v Gespodu i„ 4 sestre. Prijiadal je k dm-
zaspala. prevideua s sv. zakra- stvu sv. Roka št. 1.7 KSK-f. iu k 
i ieirti <lue 20. oktobra. Slov. podp. društvu v Moon Run. 

Prisrčno hvalo izrekam Father 

mejo ftijevo 
[žtloo njegovih 15 rastlin v CaSi vrele 
vode ln naj jo pijo, prodno gredo k 
počitku. Ako vzamete ta sloviti iell-

I ščini čaj, se ne boilete |H»tiIi. Odstra-
n ju> stnip in lajša mrzlico. 

Zdravilo Father Mollingerja proti 
ka-šlju. prehladu in influemd ter nje-

i sovi sloviti zeliščni eaj je čudovita 
zmes in na tisoče Ijudij jih rabi v 
Pittsburghu. kjer ima javnost. Id je 
|K>znala Father Mollingerja, ki ima 
zaupanje v njegove izdelke. 

Zdravilo Father Mollinger ja prati 
: kašlju. prehladu in influenci se poSi-
; Ija povsod po pošti za $1.10. Njegov 
j sloviti želiščni čaj fl.10. Popolno 
'zdravljenje stane $2.20. Pošljite na-
i ročilo še danes na: 

MOLLINGER MEDICINE CO., 
21 Mollinger Building 

14 East Park Way (N. S.) 
Pittsburgh, Pa. 

SLOV. DELAVSKA 
O m a s v i j a n a dn « H iT|aau 

PODPORNA ZVEZA 
lokovportrua 22. April« 1909 

* driavi P m i • 

Iščem svojega brata F1?ANKA 
ZADXIK. Doma je iz Prcgarja 
na Primorskem. Kdor zna za 
njegov naslov, naj mi blagovoli 
n.) znan iti. za kar mu 1mui» zelo 
hvaležna, ali če sani čita. naj se 
mi oglasi, ker poročati mu ho-
čem o smrti najinega svaka A-
loj/.ija K <>n est a bo. — Mary De-
kleva Box ').{, E> t Hiawatha. 
Utah. (21-2:1—11 ; 

Sedež: Johnstown, Pa. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: IVAN PROSTOR, 10»8 Norwood R'd., Cleveland, Ohio. 
Podpredsednik: JOSIP ZORKO, R. F. D. 2, Box 113. West Newton. Pa. 
Glavni tajnik: BLAŽ NOVAK, 634 Main St. Johnstown, Pa 
1. Pom. tajnik: FRANK PAVLOVClC. 634 Main St., Johnstown, Pa. 
2. Pom. tajnik: ANDREJ VIDRICH, 20 Main Street. Conemaugh, Pa. 
Blagajniki JOSIP ŽELE. 6502 St. Clair.Ave.. Cleveland. Ohio 
Pom, blagajnik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. 2, Box 27, Bridgeport. 

Ohio. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik nadzor, odbora: JOSIP PETERNEL. Bor !>5, Wlllock. Pa. 
J. nadzornik: NIKOLAJ POVŠE, 1 Orab St., Numrey Hill, N. S. Pitta-

burgh. Pa. 
2. nadzornik: IVAN GROŠELJ, 885 E. 137th St, CleveUnd. Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik porot, odbora: MARTIN OBERŽAN, Box 72, East Mineral. 

Kans. 
1. porotnik: F R A N C T E R O P Č l C , R. 1, Rononga. Ark. 
2. porotnik: JOSIP GOLOB. 1916 So. 14th St., Springfield, III. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOSIP V. GRAHEK. 843 E. Ohio St., Pittsburgh, Pa. 

Glavni urad: 634 Main St., Johnstown, Pa. 

URADNO GLASILO: 
"GLAS NARODA", 82 Cortlandt Street. New York City. 

Cenjena društva, oziroma njih uradniki so nljudno prošenl, poRilJaM 
dopise naravnost na glavne^ tajnika in nikopar drugega. Denar 

naj se posije edino potom Postnih, E^presnih, ali Bančnih denarnih 
nakaznic, nikakor pa ne potom privatnih Čekov. Nakaznic« na j Re 
naslavljajo: Blaž Novak, Title Trust & Quarantee Co. ln tako naalov-
ljene pošiljajo z mesečnim poročilom na naslov gL tajnik^ 

V slučaju, da opazijo društveni tajniki pri poročilih glavnega taj-
nika kake pomanjkljivosti, naj to nemudoma naznanijo uradu glavnega 
tajnika, da se v prihodnje popravi. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO 
Cenjenim rojakom naznanjam, 

da sem se preselil v večje prosto-
re, kjer nadalje izdelujem in po-
pravljam HARMONIKE. Pripo-
ročam se cenjenim rojakom po 
širili Ameriki. — Anton Mervar, 
15218 Holmes Ave., Clevela::«l, O. 

n.r>.TS21.25—11) 

Pa. 
Tem potom ê lepo zahvaljuj«*m 

vse:n tastim, ki so «ra s. remdi k 
zadnjemu pe.čitku. kakor tiult 
ISlov. p«> !j». «lrvi^t\ ii ni 1>! al u dolin 
Kf 'iiu u /?i l:rasni venec. 

Žalujoča ostala: 
Fri'.nk Roseman, svak. 

A§t i3s Roseman, sestra. 

Tomšiču, ki s«» nas obiskali v bol-
nišnici: lepa hvala vsem. ki so 
nas obiskali v bolezni in ki .vi 

! iir.m stregli; iskreno hvalo £:rc-
Vam mojiuia dvema bratoma, ki 
sta se .potrudila za udoben po*»re! 

sta ranjko spremila k večue;nii 
l>očitkii. 

Tebi. nppoz-iibljeiia soprog i: 
-•nati. nai ve^ra luč »or i ' Dolino j obiskala nas pa je še druga ne-i 
solz si z »pustila 111 sc preselila v , D n e w k t ohni nam je zo-
vecni raj ; prestala m zomcljsko ! p e t k r u t a snn . t 1M>bra|a z a fcto b o . , 
tipi j en je 111 v večno šla si življe- j , e z n i j o l l a i a ljllhijei1iil otroka, sin-
ij . kjer na.] t. večno solnce sije i n h^.ei.],0 

:er mir 111 pokoj naj ti bo! 

l-er.M KI DOI.KA OliRKZA. po-
(lotnače Krajač iz Prezida. Ce 
š<" živi. naj se oglasi ako ne. 
'Jo«* mu daj pokoj. Midva six>-
daj !jKKlpisi:na sva um poslala 
denar za do!». a nisva prejela 
nobenega jw>trdila. Zato prosi-
va. da se oprl asi, ali pa ako kd«i 
ve za njearov naslov, naj ga na-
ma blagovoli naznaniti. — Vkl 
Pope in Frank f>žbolt. East 
:13rd Street. Chicago, 111. 

(21-2:i- 11 

VABILO 

NAZNANILO. 
V nedeljo dne 24. novembra se 

I vrši v Little Falls. X. Y . seja 
i \stil Slovencev iu Slovenk v ilvo-
,reni sv. Jožefa 11a Danube Street. 
Seja se prične ob 2. uri popoldne 
Vabljeni sle vsi, brez ozira na 
prejšnje politično mišljenje. Zad-
nji čas jc iu potreba velika, da 
pomagamo našemu trpečemu na-
rodu v stari domovini. Naj ne bo 
med nam: Slovenca, ki bi se n«* 
vdeležil seje in pomagal tej pre-
koristni ideji. Zatorej vsi Sloven-
ci in Slovenke, katerim jc vsaj 
malo za slovenski narod, pridite 
na shod! Xa svidenje v nedeljo 
24 nov.! Živela Jugoslavija! 

Pripravljalni odbor. 
( 2 0 - 2 1 — 1 1 ) 

Rada bi izvedela za naslov JOHN 
IJOŠTNAR.JA, kateri je živel 
med nami približno 8 let. Ker 
je posebna • stvar glede držav-
ljanskega papirja, naj se takoj 
oglasi, ako b^re ta oglas, ako 
pa ne, so prošeni vsi rojaki, ka-
teri bi vedeli za njegov naslov, 
da ga nama javijo. Ker je jako 
važno za njega, naj se pobriga. 
Oeorge Hribar in John lirovieh, 
Box Diamondvillc, Wvo. 

(19-21 - 11 ) 

Žalujoči ostali: 
Jacob Mihove, soprog. 

Sophie, Mary, Vida i 11 Annie, 
hčerke. 

Frank in William, sinova. 
Forest C it v Pa.. 1'). nov. 1!»1K. 

1 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim sn em naznanjam vsem 

prijateljem in znancem žalostno 
vest. da mi jc za vekomaj zaspal 
noj ljubi siiuM'k 

JOHN DUJMOVIČ 
v torek 12. nmenibra «»b uri 

stil ta svet in se preselil v vee-
ioe»t, kjer ima že enega bratca Iti 

VIKTORJA in MARIJO 
v stil"'**!! ^tiri in pol iu tri leta. 
Pokopali smo ju dne 5. novembra 
rstotaui. 

Obenem se zahvaljujemo svaku 
oziroma bratu John Koliucu /-a 
krasne vence; zahvaljuje 1110 sc 
tudi družini Simon Stiundjanovi, 
ko so nas t«»la.žili za časa bolezni; 
is1o4ako se zahvaljujemo tudi bo-
tri Jerici Pintar, ko je nas spre-
mila na pokopališče. 

Ranjkima pa bodi lahka ame-
riška žemljica, naj v niiru poči-
vata ! 

Žalujoči ostali: 
F mrk Roseman, oče. 

Agnes Roseman, mati. 
Frank in William, brata. 

Moon Run, Pa.. 17. nov. 1918. 

Trinajsto poglavje. 
f* 

Pred štirimi dlievi je bil dospel tajnik gospoda Saverne v Lon-
don ter je v.v opravil, kar 11111 jo bil naročil njegov gospotlar. 

Vsak večer je pisal Nini vse. kar je doživel 111 kar je videl. In 
koncem v>akega pisma je napisal : — Na skorajšnje svidenje. 

Ze!o je bil pa presenečen, ko je sprejel od svoje prijateljice o-
meujeni brzojav. — Kaj se je dogajalo <loma?— Zakaj ga je pozva-
la. da se m UIT. takoj vrniti* — Neka čudna bolest mu je stisnila sr-
ce. Co.-pod Saverne linjbrže ni izpolnil svoje obljube. 

— Zlodej jaz bi ti že pokazal, če bi vedel zagotovo — je siknil 
ter začel spravljati svoje perilo v kovčeg. 

Ob treh popoldne je bil že v Saint-Armandu. Ker se mu je zdelo. 
«la je veliko boljše, da prej govori z Nino kot pa dfei se satane z go-
spodom Saverne. je najel kočijo in se odpeljal v Montberthier. 

Dan je hU (»hlačen in pihal je zelo močan veter. Konji so dospeb Zakaj hočemo Slovenci demo 
\»hu klanca odkoder je bilo mogoče \-ideti grad in okolico. Zatem je kracijo? Ker smo bili od nekdaj 
šlo počasi navzdol do potoka. demokratični, ker ne poznamo med 

Pri potoku, ki je tvoril mejo Montberthierovega posestva, se je seboj plemstva — To je dokazane 
^ vstavil — Mladenič se je sklonil skozi okno In opazil m!a«lo de v članku "Poglavje o stari sloven 
klico, ki se je hitro bližala. ski demokraciji", priobčenem \ 

Slovensko-ameriikem Koledarja wt 
(Dalje prihodnjič.) iteto W81 f 

laj sem sama žalostna ostala 11a 
tej zemlji. 

Najsrčnejše se ii^oratn zahvaliti 
botru in 'jotri, posebno še tukaj 
domačini, ki so mi pomaigali ter 

: :ne toJažili' v teli žalostnih urah. 
Tebi pa. ljubi moj sinček, tvo-

jemu bratu, sestrici m očetu naj 
bo lahka ameriška zemlja in več-
na luč naj vam sveti; počivajte 
v miril' Jaz pa sama žalostna tu-
Kaj ostanem in moja heerica v 
starem kraju, ako še živi. 

Žal ujoča mati: 

Frančiška Pujmovič 
(l»odouiaee Majdenova iz Mens na 

Primorskem), 
Cleveland. O.. 17. nov. 1918. 

2741 Commercial Road. 

na plesno in zabavno veselico, ka-
tero priredi društvo sv. Alojziji* 
št. :J6 JSKJ. v Conemaugh, Pa., 
dne 23. novembra 1918. T « n ijmj-
tom vljudno vabimo vse člane in 
članice ter tudi vse ostale rojake 
i?i rojakinje iz okolice, do se bla-
govolijo vdeležiti omenjene vese-
lice ter nam pripomorejo do bolj-
šega uspeha. Igrala bo izvrstna 
•iodba pod vodstvom, Mr. Viktor 
Navinšeka. Vstopnina za moške 
50 .̂ dame in otroci so vstopnine 
prosti. Začetek ob 7. uri zvečer. 
Za dobro in obilno postrežbo bo 
<skrbel v to odbrani odbor, 
f 21-23—11) 

Cenik Knjig; 
katere Ima f saloc*. 9 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Orttandt St, New faift, N. X. 

POUČNE KNJIGI: 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata ANTONA MIKITLIČ, po-
doniače Melicle. ki sc nahaja 
nekje v Pennsvlvauiji. Prosim 
ira. da se mi javi, ali č«? j>a uao 
Urugi vc. da mi naznani njegov 
naslov. — Frank Mikulič, John 
Knaus Camp, Newberrv. Mich. 

( 2 0 - 2 2 — 1 1 ) 

Rad bi izvoded za naslov svojega 
brata FRANKA MICHELIČ, 
doma iz Podpreske. Prosim, če 
kateri rojakov ve za njegov na-
slov, da mi blagovoli naznaniti, 
:ili naj se sani ogtasi svojemu 
bratu: John Michelieh (,pod«»-
mač« (ierbčev), Kingsville, W. 
Va (19-21—11) 

Želim izvedeti za naslov svojih 
bratrancev.JOIINA. PKTRA in 
FRANKA JANt'TGAJ. doma iz 
Mon«»šn na Gorenjskem. Bivajo 
•(••kje v New Vorkti. liili smo 
s ku pri j pred petimi leti tam. 
Prosim rojake, ako kdo ve za 
njih naslov, da mi naznani, ali 
pa naj sc sami javijo, ako ta 
oglas čita.jo. na naslov: Peter 
Kopitar Box 112. Yukon. Pa. 

( 2 0 - 2 2 — 1 1 ) 

tečem mojega prijatelja JOHNA 
TOMŠIČA, podomače Kralj "rz 
\ iLsi Bač i>ri Knežaku na No-
tranjskem. Prosim ga. da se mi 
hitro oslasi, ker 11111 imam ne-
kaj važnega pisati. Mislim, da 
sc nahaja v Primero, Colo. Moj 
naslov: M. Viliiar, 120 Mentoda 
St.. N. S., Pittsburgh, Pa. 

( 2 0 - 2 2 — 1 1 ) 

NAZNANILO. 
Sorodnikom, znancem in prija-

teljem 
PAVLA MANDIČA 

naiznaiijam, da je dne 16. novem-
bra 1918 v starosti 24 !et premi-
nul. Bil je rodom Hrvat. V Ame-
riki zapušča sestro in druge so-
rodnike. katerih naslov mi jc ne-
znan. Zato prosim ses»tro pokojne-
ga. da mi nemudoma javi svoj na-
slov, ker je bil član društva štev. 
123 JSKJ. v Iselinu. I"a. da za-
morent pravilno urediti glede nje-
gove smrtninc. 

Pokojni je bil zavedni dela več-
in njemu je bilo poverjeno mesto 
predsednika naše unije. On nam 

govoril. 
Spa vaj mirno, dragi sob rat! 

Roka kapitala te več ne do«eže, 
nam pa ostal v trajnem spo-
minu. 

Joha-Čnstar, 
P. o. Box 52, Iselin, Pa. 

( 2 0 - 2 1 — 1 1 ) 

ihoov i m i A m o k L tolma e v w m —Jio 
O o n a f l ad ramlk mali 
Hitri rsčnnar (nemiko-am 

i - M 
Poljedeijatro i - J O 
Sad jere je v pogovorih F—3B 
Slov. ansL te a n ^ . al or. m rLf lo 
Veliki alor. ang. tolmafl 93J0 

ZABAVNE B4 BAZNI DKMU 
KNJIGI: 

Hipnotična t—M 
D r e Salolsr l : " C u U J t v a fciltii-

In "Trije fenlnl" » - J i 
Postreiba bolnlkoa —JO 
Trtna v i la trtami — J i 
7ojna na Balkiaa IB arm. |LK 

BAZGUDNICi 
Newyortte, boil&M, fe l lkooof iM 

te novoletne po 
ducat 

m u m D i t 
Avstro-Italljanaka vojna mas 
Arstro-ocrskl. veliki rmmm 1—JC 
Oell svet mali —.10 
(Ml »ret veliki —Ji 
Evrope rcau —JO 
Vojna mapa 
Vojni atlas t—Jt 
Vojni atlas ae* —M 
Zemljevidi: Ala, Arte. Oda, 

CaL Itd. ps e-Ji 
Zdrnlenlh iifliv malt r -J« 
filietenlh i H i v raUkl 
UfVfc&ib dlfliT SttHflfeft BO| 

1 mM 

Rad bi izvede! za naslov M IKK 
HERIC i£ strigorske fare na 
Ogrskem. Zadnjikrat je bil v 
Clevelandu. Prosim, ako kdo ve 
za njegov naslov, naj mi ga na-
znani. za kar mu bom iz srca 
hvaležen, ali se pa naj sam javi 
na naslov: Tonv Juranich, 5'{5 
N. Michigan Ave. Chicago, III. 

( 1 9 2 1 — 1 1 ) 

Dr. LGRENZ 
EDICT SLOVENSKO 

GOVOREČI ZDRAVNIK 
fePEOUALZST 

MoJa stroka Je edravijenje akutnia ta kronsasm IuiHmiI J u 
•bib ie adravtm nad 23 let ter Imam •knJnJe v rath t^J—»o. u 
ker m a n alorenako, sate vaa morem popolnoma razumeti to *pe-
Bt t l ralo boleseo, da vas osdrarlm ln rinem moč ln adrar]«. 
Skoal 28 let sen pridobil posebno skoinjo pri arlrmrljenjn noflklk 
M f i l Zato ae moreta popolnoma nneetl na MM, moja A r t pa 
le, da vaa poopolnaaaa oadzavte. Na odlalaJt% empak pridite « 1 » 

NAZNANILO IN VABILO. 

Naznanja ne vsem članom SRZ. 
v Girardu. Ohio, in okolici, da 
I10 vršila seja v nedeljo 24. nov. 
ob 10. uri dopoldne v dvorani Slo-
venskega Doma. Vabljeni so t'ldi 
vsi. ki sr- niso člani SRZ., kakor 
tudi odborniki in članstvo vseh 
podpornih in politHViih društev. 
Nas namen je protestirati jvroti 
Italiji, ki zahteva naša slovenska 
mesta in pokrajine ob Jadran-
skem morju. 

Slovenci v Ameriki, pozabimo 
na vse sovraštvo rn strankarstvo 
v sedanjih resnih časih in vsi sku-
paj zahtevajmo, kar je našega. 

Za SRZ. v Girardu, O., 
Frank Ban, predsednik. 

( 2 0 - 2 1 - 1 1 ) 

644'Penn 
avenue 

Kttsbnrgh, Pa. 

Jaa eediaytaa aaacrapljeno kri, manl je la Ha« po 
lani t grln, lapadanje laa, bolečine t kosteh, atara rana, 
Mesni. oo>abelost, bolezni • mebnrjn, ledlcah, Jetrafc te 
f « u l c o , retmadsoL, katar, elito illo, nardnho Itd. 

^ Uradne ara as: V ponedeljkih, sredah ln petkih od •. 
ajntraj do & popoldan. V torki U. Četrtkih te aobotah od f- are 
•JatmJ do & are svefler, ob nedelj« b p« do 2. ura popoldne. — Pe 
poM ne edrertni. Pridite ooebno. Ne posablte ln nulot : 

Dr. L 0 R E N Z , 644 Pean an., Pfttstarch, Pa. 
Maheteil d n 0 sdravnlkl rabijo 

« 


